Republika e Kosovés

Republika Kosovo - Republic of Kosovo
Kuvendi - Skupstina - Assembly

Ligji Nr. 04/L-155

PER SISTEMIN E PAGESAVE

Kuvendi i Republikés sé Kosovés;
Né mbéshtetje té nenit 65 (1) té Kushtetutés sé Republikés sé Kosovés,

Miraton

LIGJ PER SISTEMIN E PAGESAVE

PJESA |
DISPOZITAT E PERGJITHSHME

KREU I
FUSHEVEPRIMI DHE PERKUFIZIMET

Neni 1
Fushéveprimi

1. Né pérputhje me Ligjin Nr. 03/L-209 pér Bankén Qendrore té Republikés sé Kosovés,
Banka Qendrore éshté autoriteti i vetém pérgjegjés pér rregullimin dhe mbikéqyrjen e
sistemit t€ pagesave té Republikés sé Kosovés, me qéllim té garantimit té sigurisé,
géndrueshmérisé dhe efikasitetit té tij.

2. Mé géllim té rregullimit té sistemit té pagesave Ky ligj pércakton:



2.1 .rregullat sipas té cilave autorizohen institucionet e pagesave Q& ofrojné
shérbime té pagesave dhe licencohen operatorét e sistemeve té pagesave, kliringut
dhe shlyerjes sé letrave mé vleré nga Banka Qendrore;

2.2. kushtet dhe standardet sipas té cilave mund té ofrohen shérbimet e tilla dhe
mund té funksionojné sistemet e pagesave, kliringut dhe shlyerjes sé pagesave, dhe

2.3. mjetet dhe procedurat sipas té cilave Banka Qendrore i ushtron kompetencat e
saja mbikéqyrése.

3. Pér aqg sa kéto mund té ndikojné né té drejtat dhe obligimet e paléve pérkatése dhe paléve
té treta dhe pa paragjykuar né ndonjé kompetencé tjetér té Bankés Qendrore sipas ndonjé
ligji t€ Republikés sé Kosovés, ky ligj pércakton rregullat pér ekzekutimin e transaksioneve
té pagesave dhe zbatimin e marréveshjeve té kliringut dhe shlyerjes, duke pérfshiré edhe
rastin e falimentimit té ndonjé pjesémarrési né sistem.

Neni 2
Pérkufizimet

1. Né kété ligj, pérvec nése kérkohet ndryshe sipas kontekstit, shprehjet e pérdorura kané kété

kuptim:

1.1. Agjent - person gé vepron né emér té bankave ose té institucioneve tjera té
pagesave pér ofrimin e disa prej shérbimeve té tyre.

1.2. Banké Qendrore - Banka Qendrore e Republikés sé Kosovés.

1.3. Pala gendrore - njé entitet gé ndérmjetéson né mes té pjesémarrésve té sistemit
dhe vepron si njé palé e treté e kétyre pjesémarrésve té sistemit né lidhje me urdhrat
e tyre té transferimit.

1.4. Mbajtési gendror i letrave mé vleré - entiteti né regjistrin e té cilit mbahen
letrat mé vleré apo instrumentet tjera financiare té cilat mundésojné qé transaksionet
e tyre té procesohen pérfundimisht né té dhénat né libér.

1.5. Kliring - procesi i bartjes, barazimit dhe/ose konfirmimit té instruksioneve pér
transfer té fondeve apo té letrave mé vleré para shlyerjes dhe pérfshin netimin e
udhézimeve dhe krijimin e pozicioneve pérfundimtare pér shlyerje.

1.6. Shtépi e kliringut - njé entitet gé ka pér detyré té kalkulojé pozicionet neto té
pjesémarrésve té sistemit, njé palé gendrore té mundshme dhe/ose njé agjent
shlyerjeje t¢ mundshém.

1.7. Sistem i Kkliringut - njé varg procedurash mé ané té sé cilave institucionet
financiare paragesin dhe shkémbejné informacione né lidhje me transferin e
fondeve, letrave me vleré apo té instrumenteve tjera financiare me institucionet tjera
financiare népérmjet njé sistemi té centralizuar apo né njé lokacion té vetém dhe
pérfshin mekanizmat pér llogaritjen e pozicioneve té pjesémarrésve né sistem né



baza bilaterale dhe multilaterale mé synim té lehtésimit té shlyerjes sé obligimeve té
tyre.

1.8. Kolateral - té gjitha pasurité e realizueshme té 1éna peng, njé marréveshje pér
riblerje ose marréveshje té ngjashme, ose ndryshe, pér géllim té sigurimit té té
drejtave dhe obligimeve té mundshme qé arrihen né lidhje me sistemin, ose gé i jané
dhéné Bankés Qendrore.

1.9. Para elektronike - vlera monetare e ruajtur né formé elektronike, duke
pérfshiré edhe formén magnetike, si¢ paragitet nga kérkesa ndaj emetuesit, gé
emetohet pas pranimit té& fondeve me géllim té kryerjes sé transaksioneve té
pagesave dhe e cila pranohet si mjet i pagesés nga personat tjeré pérveg emetuesit.

1.10. Institucione financiare - subjekte si banka, zyra té kémbimit valutor,
kompani té sigurimeve, fonde pensionale si dhe subjekte té tjera gé& ushtrojné
aktivitete financiare, si¢ pércaktohet né ligje pérkatése pér géllimet e kétij ligji, pér
té cilat Bankés Qendrore i éshté dhéné autoritet mbikéqyrés me ligj.

1.11. Proceduré e falimentimit - ¢cdo masé kolektive e paraparé me ligjin né fuqi,
ose pér té pérmbyllur aktivitetet e pjesémarrésit né sistem ose pér ta riorganizuar
até, gofté né ményré vullnetare ose jo vullnetare, apo pér té pezulluar biznesin e tij,
duke pérfshiré procedurén e falimentimit kur njé masé e tillé pérfshin suspendimin
apo vendosjen e kufizimeve né urdhérpagesa dhe pagesa.

1.12. Remitancé e parave - njé shérbim i pagesave ku fondet pranohen nga njé
pagues, pa krijuar ndonjé llogari né emér té paguesit apo té té paguarit, mé qéllim té
vetém té transferit té shumés pérkatése tek i paguari apo né njé institucion tjetér té
pagesave gé vepron né emér té té paguarit dhe/ose kur fondet e tilla pranohen né
emér té té paguarit dhe vihen né dispozicion té tij.

1.13. Sistem i pagesave té Republikés sé Kosovés - sistemi kombétar i pagesave si
térési dhe pérfshin ¢do sistem té pagesave, transfereve, sistem té shlyerjes sé letrave
mé vleré, sistem té kliringut dhe ¢do aranzhim té shfrytézuar gjaté procesit té
kryerjes sé transaksioneve té pagesave.

1.14. Netimi - pércaktimi i obligimeve neto té pagesave ose pércaktimin e vlerés
pérfundimtare neto té obligimeve té shlyerjes né mes té dy e mé shumé
pjesémarrésve té sistemit né kuadér té kétij sistemi.

1.15. Marréveshje e netimit - njé marréveshje me shkrim pér kthimin e disa
kérkesave dhe obligimeve né njé kérkesé apo obligim té vetém neto dhe pérfshin
netimin dypalésh, shumépalésh, netimin detyrime, netimin pérmbyllés, netimin e
pagesave apo kombinimin e ndonjérit prej kétyre.

1.16. Netimi pérmbyllés - marréveshjen e netimit sipas té cilés pas ndodhjes sé
ngjarjeve té caktuara nga palét né marréveshje,té gjitha apo ndonjé nga
transaksionet e referuara né marréveshjen e netimit mund té pérmbyllen ,dhe né rast
té pérmbylljes né kété meényré, shuma e pérmbylljes béhet detyrim dhe e
pagueshme.



1.17. Netimi me detyrime - njé marréveshje netimi ndérmjet paléve pér njé seri té
transaksioneve, ku mbahet njé llogari e detyrimeve né té cilén té gjitha obligimet
dhe té drejtat e paléve lidhur me llogariné né vazhdimési shuhen dhe zévendésohen
me njé shumé té vetme té pagueshme nga njéra pale pér tjetrén.

1.18. Mbikéqgyrje - autoriteti i Bankés Qendrore pér té rregulluar, vendosur
standarde, autorizuar, licencuar, regjistruar dhe monitoruar népérmjet inspektimeve
té jashtme dhe atyre né vend shérbimet dhe sistemet e pagesave, kliringut dhe
shlyerjes sé letrave mé vleré gé operojné né Republikén e Kosovés, sipas rastit
specifik, gé pér objekt ka zhvillimin e njé sistemi kombétar efikas, t& besueshém
dhe té sigurt t& pagesave, kontrollin e rrezikut, mbrojtjen e klientéve, integrimin dhe
ndérveprimin e sistemeve dhe kushtet konkurruese té tregut.

1.19. Institucion i pagesave - banka ose institucioni financiar té cilit i éshté dhéné
autorizim nga Banka Qendrore né pérputhje me kété ligj pér té ofruar shérbime té
pagesave.

1.20. Instrument i pagesave - ¢do instrument ose proces gé ia mundéson
poseduesit (shfrytézuesit) léshimin e njé urdhérpagese, duke pérfshiré kartelén,
pajisjen materiale apo jo materiale ose ndonjé mjet tjetér pér gasje né llogari apo
sistem té pagesave. Termi nuk pérfshiné kartelat apo pajisjet e léshuara nga tregtarét
vetém pér pérdorim né dyganin apo né rrjetin e dyganeve té tyre.

1.21. Urdhérpagesé - ¢do udhézim nga paguesi apo i paguari dhéné institucionit té
tij ose té saj té pagesave ku kérkohet ekzekutimi i transaksionit té pagesave.

1.22. Shérbim i pagesave - ¢do aktivitet, individual ose i pérbashkét gé mundéson
ekzekutimin e transaksioneve té pagesave, duke pérfshiré emetimin dhe
menaxhimin e instrumenteve té pagesave, ato aktivitete gé mundésojné depozitimet
dhe térhegjen e parasé sé gatshme, dhe ¢do shérbim tjetér funksional gqé ndérlidhet
mé kété. Ky term nuk pérfshin vetém ofrimin e shérbimeve “on line” apo té
telekomunikimit

1.23. Pérdorues i shérbimit té pagesave - person fizik ose person juridik gé
shfrytézon shérbimin e pagesave né cilési té paguesit apo té té paguarit, apo té dyja
bashkeé.

1.24. Sistem i pagesave - sistemi ku dy ose mé tepér pjesémarrés bashképunojné né
mundésimin e kryerjes sé pagesave apo lehtésimin e garkullimit t€ parasé, dhe
pérfshin ¢do marréveshje dhe/apo proceduré pér procesimin, shkémbimin, kliringut,
strukturimin dhe/apo shlyerjen e transaksioneve té pagesave. Ky term pérfshin
kémbimet né instrumentet e pagesave.

1.25. Transaksion i pagesave - njé veprim, i iniciuar nga paguesi ose i paguari, pér
vendosjen, transferin apo térhegjen e parave, pavarésisht nga ndonjé obligim
pérkatés ndérmjet paguesit dhe té paguarit.

1.26. Agjent i shlyerjes - subjekti gé iu ofron pjesémarrésve né sistem dhe/apo
ndonjé pale tjetér gendrore gé merr pjesé né sistem, llogarité e shlyerjes mé ané té



sé cilave shlyhen urdhrat pér transfer dhe, sipas rastit, iu ofron kredi atyre
pjesémarrésve té sistemit apo palés tjetér gendrore pér géllime té shlyerjes.

1.27. Rregulla té shlyerjes - rregullat e pércaktuara gqé ofrojné bazén sipas sé cilés
llogaritén detyrimet e pagesave, neto apo té shlyera dhe pérfshijné rregullat pér
ndérmarrje t€ veprimeve né rast se njé pjesémarrés né sistem nuk éshté né gjendje
apo ka gjasé gé té mos jeté né gjendije t’i plotésojé obligimet e tij ndaj njé shtépie té
kliringut, pale tjetér gendrore apo pjesémarrésve tjeré né sistem.

1.28. Shlyerje - akti i shlyerjes sé obligimeve me ané té transferit t& fondeve,
letrave mé vleré apo té instrumenteve tjera financiare ndérmjet dy ose mé tepér
paléve.

1.29. Sistemi i shlyerjes sé letrave mé vleré - sistemi gé mundéson kliringun,
depozitimin dhe/apo shlyerjen e letrave mé vleré apo té instrumenteve financiare.

1.30. Sistemi - pérvec nése specifikohet ndryshe, i referohet ¢do sistemi té
pagesave, kliringut apo shlyerjes sé letrave mé vleré.

1.31. Operator i sistemit - entiteti qé éshté pérgjegjés pér operimin dhe/apo
administrimin e njé sistemi té pagesave, kliringut apo shlyerjes sé letrave mé vleré.

1.32. Pjesémarrés né sistem - anétari i njé sistemi té pagesave, kliringut apo
shlyerjes sé letrave mé vleré apo pala né njé marréveshje qé themelon njé sistem.
Kjo mund té pérfshijé pjesémarrésit jo té drejtpérdrejt.

1.33. Rrezik sistemik - rreziku gé déshtimi i njé pjesémarrési né sistem ose i njé
pjesémarrési né tregjet financiare né pérgjithési, pér t’i plotésuar obligimet e tij do
té béjé qé pjesémarrésit tjeré né sistem apo institucionet financiare t€ mos jené né
gjendje t’i kryejné obligimet e tyre kur kérkohen ta béjné kété. Njé déshtim i tillé
mund té shkaktoj problem serioze né likuiditet apo problem krediti, dhe si rrjedhojé
mund té kércénojé stabilitetin e tregjeve financiare.



PJESA I

RREGULLIMI DHE MBIKEQYRJA E SISTEMIT TE PAGESAVE

KREU I
AUTORIZIMI DHE LICENCIMI

Neni 3
Ofrimi i shérbimeve té pagesave

1. Subjekteve té méposhtme iu lejohet gé té ofrojné shérbimet e pagesave né Republikén e
Kosovés:

1.1. Bankat e rregulluara dhe té licencuara nga Banka Qendrore né pajtim mé Ligjin
pér Bankat, Institucionet Mikrofinanciare dhe Institucionet Financiare jo Bankare.

1.2. Institucionet financiare té themeluara mé Ligjin pér Bankat, Institucionet
Mikrofinanciare dhe Institucionet Financiare jo Bankare té autorizuara nga Banka
Qendrore pér tu angazhuara né shérbimet e pagesave té specifikuara me autorizim.

2. Mé géllim té marrjes sé autorizimit, institucionet financiare duhet t’i plotésojné kushtet e
méposhtme:

2.1. té kené dhe té mbajné kapitalin e paguar si¢ kérkohet me ligjin pérkatés.

2.2. té mbrojé fondet té cilat jané pranuar nga shfrytézuesit e shérbimit té pagesave
ose népérmjet njé institucioni tjetér té pagesave pér ekzekutimin e transaksioneve té
pagesave, duke mos i pérzier ato asnjéheré me fondet e paléve té treta dhe duke
mbajtur ato té paprekura nga kérkesat e kreditoréve tjeré té institucionit té pagesave,
vecanérisht né rast té falimentimit.

2.3. té kené aranzhime té fugishme té geverisjes pér aktivitetin e shérbimeve té tyre
té pagesave, qé pérshin strukturén e garté organizative me linja té pércaktuara miré,
transparente dhe té géndrueshme té pérgjegjésisé, proceduré efektive pér té
identifikuar, menaxhuar, monitoruar dhe raportuar rreziget ndaj té cilave mund té
ekspozohen dhe mekanizma adekuat té kontrollit t& brendshém, duke pérfshiré
procedurat e géndrueshme administrative dhe té kontabilitetit; kéto aranzhime,
procedura dhe mekanizma duhet té jené gjithépérfshirése dhe né proporcion mé
natyrén, shkallé dhe kompleksitetin e shérbimeve té ofruara té pagesave.

2.4. té kené rregulla té garta pér zgjidhje té kontesteve gé ndérlidhen me shérbimet e
pagesave.

2.5. té kené njé sistem té sigurt té teknologjisé sé informacionit dhe ndérfage
adekuate pér té siguruar ndérveprimin dhe gasjen si dhe procedura efikase pér
kontroll né raste té jashtézakonshme dhe né fatkegési.



3. Mé qgéllim t& pérmbushjes sé kushteve té pércaktuara né paragrafin 2. t€ kétij neni,
aplikuesi pér autorizim duhet té parages informacionet e méposhtme:

3.1. pérshkrimin e natyrés dhe fushéveprimin e shérbimeve gé ofrohen dhe si kéto
shérbime pérshtaten me strategjiné gjithépérfshirése afariste, sé bashku me planin e
biznesit duke pérfshiré njé llogaritje té parashikuar té buxhetit pér tri (3) vitet e para
financiare qé demonstron se aplikuesi éshté né gjendje qé té shfrytézojé sisteme,
burime dhe procedura adekuate dhe proporcionale pér té operuar né ményré té
géndrueshme;

3.2. listén e produkteve dhe shérbimeve té ofruara;

3.3. pérshkrimin e strukturés ligjore té skemés pér ofrim té shérbimit, duke pérfshiré
pérkufizimin ligjor té raportit me ndonjé banké nga e cila shihet gartazi se si ndahen
pérgjegjésité dhe si shmangén apo zvogélohen rreziget;

3.4. kriteret pér pérzgjedhjen e agjentéve dhe/apo nénkontraktimin e pjeséve té
aktiviteteve, kur éshté e aplikueshme;

3.5. kopjen e ndonjé marréveshjeje ndérmjet agjencive apo té nénkontraktimit, sipas
nevojés, gofté individuale ose standarde;

3.6. déshmité se ka njé numér adekuat té personelit dhe menaxhment kompetent té
besueshém, té trajnuar né ményre adekuate né lidhje me kérkesat afariste, nevojat
operacionale dhe menaxhim té rrezikut né té gjitha rrethanat.

3.7. njé dokument té& nénshkruar qé paraget né hollési karakteristikat dhe modalitetet
e ndérfageve té shfrytézuara té TI-sé, duke pérfshiré sistemet operative dhe
shpjegimin e softuerit;

3.8. pérshkrimin e diagrameve té konfigurimit té ¢cdo sistemi elektronik té pagesave
té institucionit dhe mundésive té tij duke pérfshiré té gjitha kushtet si né vijim:

3.8.1. gé njé sistem elektronik i pagesave éshté i ndérlidhur mé sistemet e
tjera amé ose me infrastrukturén e rrjetit té institucionit;

3.8.2. si transaksioni dhe té dhénat qé garkullojné né rrjet, procesi i shlyerjes
dhe periudha kohore;

3.8.3. cfaré lloje té linjave té telekomunikimit dhe qasjes nga larg
ekzistojné; dhe

3.8.4. cfaré kontrolle dhe masa té sigurisé jané instaluar;

3.9. listén e komponentéve dhe géllimit té softuerit dhe harduerit né infrastrukturén
e pagesave elektronike;

3.10. pérshkrim detal se si ndérvepron sistemi me sistemet ekzistuese elektronike té
pagesave;



3.11. pérshkrim detal se si zbatohen standardet relevante ndérkombétare, nacionale
dhe ato né nivel té industrisé, direktivat dhe rekomandimet kurdoheré gé éshté e
kérkueshme;

3.12. Njé dokument té nénshkruar té pjesés pérkatése té manualit té politikave dhe
procedurave té sigurisé, qé pérmbajné né minimum: (1) pérshkrimin e organizmit té
sigurisé sé institucionit, (2) pércaktimin e pérgjegjésive pér dizajnimin,
implementimi, monitorimin dhe pérditésimin e masave té sigurisé sé informacionit;
dhe (3) procedurat e pércaktuara pér vlerésimin e pajtueshmérisé mé linjén e
veprimit, zbatimin e masave disiplinore dhe raportimin e shkeljeve té sigurisé;

3.13. njé dokument té nénshkruar qé pérshkruan planet né raste té jashtézakonshme
dhe pér rikuperim pas fatkeqgésisé té pajisjeve pér pagesa elektronike dhe
planin/programin pér menaxhimin e skenarit/problemit té ngjarjes mé géllim té
adresimit té problemeve, si¢ jané ankesat, gabimet, ndérhyrjet dhe
disponueshémeéria e pajisjeve pér krijimin e kopjeve rezerve;

3.14. déshminé mbi zotésiné pér té vepruar né pajtim me Ligjin pér Parandalimin e
Shpérlarjes sé Parave dhe Financimit té Terrorizmit;

3.15. hollésité rreth masave pér mbrojtje té klientéve, duke pérfshiré mekanizmat
pér adresim té klientéve dhe programin pér vetédijesimin e klientéve;

3.16. hollésité rreth politikés pér mbrojtjen e té dhénave;

3.17. déshminé mbi certifikimin e infrastrukturés sé teknologjisé sé shfrytézuar pér
operim té rrjetit nga institucionet kompetente;

3.18. identitetin e personave gé mbajné né ményré té drejtpérdrejt ose jo té
drejtpérdrejt aksione té kualifikuara né aplikuesin;

3.19. identitetin e drejtoréve dhe personave pérgjegjés pér menaxhimin e subjektit
gé ofron shérbime, dhe, kur éshté relevante, personave pérgjegjés pér menaxhimin e
aktiviteteve specifike té shérbimit té pagesave;

3.20. statusin ligjor té aplikuesit;

3.21. identitetin e auditoréve té jashtém té kontraktuar pér auditim dhe firmave té
auditimit.

3.22. ¢do kérkesé tjetér té pércaktuar nga Banka Qendrore e gé né vecanti ndérlidhet
mé shérbimin e kérkuar.
Neni 4

Emetimi i parave elektronike

1. Pérveg kushteve té pérgjithshme té caktuara pér ofrimin e shérbimeve té pagesave, né
vecanti lidhur me emetimin dhe/apo menaxhimin e njé instrumenti té pagesave,



institucionet financiare qé emetojné para elektronike mé ané té kartelave me mbushje apo
pajisjeve tjera duhet t’i plotésojné kushtet e méposhtme:

1.1. ofruesit e parave elektronike marrin pérsipér gé té paragesin statistika mbi
vlerat e mbushura dhe té shfrytézuara té parave elektronike né pasqyrat e tyre
periodike financiare. Po ashtu duhet té ofrohen informacione té mjaftueshme dhe té
besueshme pér t¢ monitoruar dhe kontrolluar sasiné dhe shpejtésiné e furnizimit me
para elektronike né ekonomi;

1.2. vetém bankat marrin pjesé né mekanizmat pér kliring dhe shlyerje té parave
elektronike;

1.3. duhet té sigurohet gé shlyerja pérfundimtare té béhet jo mé voné se njézetekatér
oré pas inicimit té udhézimit pér pagesé né sistemin bankar; dhe

1.4. emetuesi do té jeté i detyruar té€ paguaj vlerén e parave elektronike né té njéjtin
nivel, sipas kérkesés. Menaxhimi i rrjedhés themelore dhe rikthimi i vlerés sé parasé
elektronike nga ana e emetuesit pér mbajtésit do té pércaktohen garté.

Neni 5
Operimi i sistemeve

1. Bankat e rregulluara dhe té licencuara nga Banka Qendrore mund té lejohen qé té
operojné me njé sistem té licencuar nga Banka Qendrore.

2. Mé géllim gé té operohet me njé sistem, duhet té plotésohen kushtet e méposhtme:

2.1. Operatori i sistemit duhet té keté burime té mjaftueshme financiare pér
ushtrimin e duhur té funksioneve té tij dhe pér njé operim té sigurt, té géndrueshém
dhe efikas té sistemit relevant; né vecanti, operatori i sistemit duhet té keté né cdo
kohé njégind mijé (100,000) euro té kapitalit t&¢ paguar dhe sé paku njégind mijé
(100,000) euro té depozitave bankare. Kéto shuma jané subjekt i ndryshimit sipas
njoftimit té duhur nga Banka Qendrore.

2.2. Operatori i sistemit duhet té keté aftési té pérshtatshme dhe t€ mjaftueshme
teknike dhe organizative pér té operuar me sistemin, duke pérfshiré mekanizmat e
pérshtatshém pér kryerjen e kontrollit t¢ brendshém dhe menaxhimin e rrezikut té
ndérlidhur me operimin e sistemit. Né vecanti, operatori i sistemit duhet t’i keté
zhvilluar:

2.2.1. hollésité e funksionit té auditimit té brendshém duke pérfshiré
strukturén, fushéveprimin, linjat e raportimit dhe rregullsiné e raportimit;

2.2.2. analizimin e funksioneve té teknologjisé sé informacionit, duke
pérfshiré fushéveprimin, strukturén dhe linjat e raportimit mé njé skemé té
bashkangjitur organizative si dhe prova gé institucionet kompetente e kané
licencuar infrastrukturén e teknologjisé qé operon mé sistemin;



2.2.3. planin e burimeve njerézore pér té siguruar burime adekuate pér
operimin e sistemit.

2.2.4. operatori i sistemit ka njé strategji té vlefshme dhe njé plan afarist té
mbéshtetur me vlerésime reale pér elementet buxhetore dhe listén e té
hyrave pér pesé vite;

2.2.5. personat e propozuar si anétaré t€ menaxhmentit té larté té operatorit
té sistemit duhet té jené profesionalisht té kualifikuar dhe persona té
ndershém;

2.2.6. gasja né pajisjet e sistemit é&shté subjekt i kritereve té drejta,
transparente, jo diskriminuese dhe proporcionale té cilat jané té pércaktuara
gé té mbrojné funksionimin e rregullt té sistemit dhe té interesave té
pjesémarrésve né sistem;

2.2.7. likuiditeti i shlyerjes sé urdhrave té pranuar nga sistemi éshté i
garantuar dhe i mbrojtur nga rreziku kreditor;

2.2.8. sistemi ka mjete té kénagshme pér mbrojtjen nga prishjet teknike, dhe
2.2.9. ndonjé kusht tjetér qé konsiderohet i nevojshém nga Banka Qendrore.
3. Sistemi duhet té keté njé libér té rregullave gé pércakton:

3.1. kriteret e qarta pér gasje, pezullim té gasjes dhe pérfundim té gasjes té cilat jané
né pérputhje me nén-paragrafin 2.2.6.té kétij neni;

3.2. rregullat e garta dhe adekuate pér pranimin, pandryshueshméring, shlyerjen dhe
karakterin definitiv té urdhrave pér transfer;

3.3. rregullat e garta dhe adekuate pér mekanizmat e shlyerjes dhe pagesave;
3.4. rregullat e garta dhe adekuate pér menaxhimin e té gjitha rrezigeve relevante
duke pérfshiré né vecanti rregullat pér menaxhimin e rasteve té mosplotésimit té

zotimeve nga njé pjesémarrés né sistem;

3.5. rregullat e garta dhe adekuate pér caktimin e gmimeve gé jané né pérputhje me
kété ligj;

3.6. rregullat e garta dhe adekuate pér pérgjegjésité dhe detyrimet pérkatés té
operatorit té sistemit dhe té pjesémarrésve né sistem;

3.7. rregulla té garta dhe adekuate pér raste té jashtézakonshme dhe
vazhdueshmériné e funksionimit; dhe

3.8. ndonjé element tjetér gé kohé pas kohe mund té pércaktohet nga Banka
Qendrore.
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Neni 6
Procedurat e autorizimit dhe licencimit

1. Pérveg nése parashihet ndryshe né ndonjé masé implementuese té kétij ligji, procedurat e
autorizimit dhe licencimit jané si né vijim:

1.1. kérkesa pér dhénie apo ndryshim té licencés/autorizimit paragitet me shkrim né
Banké Qendrore;

1.2. pas paragitjes, aplikuesit do t’i kérkohet gé té paguaj njé tarifé té pakthyeshme
té caktuar nga Banka Qendrore pér kompletim té kérkesés;

1.3. Banka Qendrore ka mundési gé té kérkojé sqarime dhe informacione plotésuese
sipas nevojés gjaté procesit té vlerésimit brenda néntédhjeté (90) ditéve nga
pranimi;

1.4. Banka Qendrore duhet t’i jap pérgjigje me shkrim aplikuesit duke aprovuar ose
refuzuar kérkesén brenda néntédhjeté (90) ditéve nga pranimi i kérkesés sé
kompletuar. Megjithaté, nése kérkesa e paragitur nuk éshté e kompletuar dhe Banka
Qendrore ka kérkuar sgarim ose informacione plotésuese, procedura pezullohet dhe
aplikuesi do té keté néntédhjeté (90) dité pér ta kompletuar até, ose kérkesa hedhet
poshté automatikisht;

1.5. né rast té vendimit pér té refuzuar dhénien e licencés apo autorizimit pér
aplikuesin, aplikuesi do té njoftohet mé shkrim nga Banka Qendrore pér arsyet e
refuzimit. Aplikuesi ka mundési gé té ankohet dhe té ri-parages kérkesén;

1.6. gjaté dhénies sé aprovimit, Banka Qendrore mund té kérkojé té dhéna shtesé
lidhur me kérkesat dhe kushtet e parapara me kété ligj;

1.7. licenca apo autorizimi jepet pér njé periudhé té pacaktuar kohore dhe nuk mund
té transferohet tek ndonjé person tjetér, apo t’i transferohet njé pasardhési ligjor.

2. Né rast se lloji i shérbimit apo sistemi i ardhshém nuk mbulohet nga ndonjé masé e
pérgjithshme ekzistuese nga Banka Qendrore, periudha kohore dhe vargu i veprimeve té
pércaktuara né kété nen pér marrje té licencés apo autorizimit nuk zbatohen dhe Banka
Qendrore punon né bashképunim té ngushté me aplikuesin pér té identifikuar rreziget dhe
mangésité e skemés sé ardhshme afariste dhe miraton té gjitha masat relevante rregullative
pér té mundésuar njé ofrim efikas dhe té sigurt té atij shérbimi té ri

Neni 7
Revokimi i autorizimit apo licencés
1. Banka Qendrore mund té revokojé apo t& pezulloj njé autorizim/licencé nése:
1.1. institucioni financiar/operatori i sistemit nuk ka filluar ofrimin e

shérbimit/operimit té pagesave brenda dymbédhjeté (12) muajve pas datés sé
autorizimit/licencimit;
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1.2. institucioni financiar/operatori i sistemit ka ndérpreré ofrimin e
shérbimit/operimit té pagesave pér njé periudhé prej mé shumé se njé (1) muaji;

1.3. institucioni financiar/operatori i sistemit ka marré autorizimin/licencén
népérmjet deklarimeve té pavértetat apo ndonjé mjeti tjetér té parregullt;

1.4. institucioni financiar/operatori i sistemit nuk i zbaton kushtet e aplikueshme pér
autorizim/licencé né bazé té vazhdueshme;

1.5. institucioni financiar/operatori i sistemit déshton né zbatimin e urdhrit té dhéné
nga Banka Qendrore né pérputhje me nenin 8 té kétij ligji;

1.6 .institucioni financiar/operatori i sistemit futet né procedurén e likuidimit;

1.7. ofrimi i shérbimit té pagesave apo operimi i sistemit rrezikon sistemin financiar
né Kosove; ose

1.8. ofrimi i shérbimit té pagesave nuk éshté mé né interes té publikut apo né
interesat e pjesémarrésve né sistem.

2. Menjéheré pas marrjes sé vendimit pér revokim ose pezullim té licencés, Banka
Qendrore e njofton institucionin financiar apo operatorin e sistemit né fjalé, dhe e publikon
njoftimin sipas ményrés qé Banka Qendrore e konsideron té pérshtatshém.

KREU 11
MBIKEQYRJA

Neni 8
Autorizimet e pérgjithshme té Bankés Qendrore

1. Mé géllim té mbikéqyrjes efikase dhe transparente té sistemit kombétar té pagesave si
térési dhe té pjeséve té tij relevante, Banka Qendrore:

1.1. pércakton standardet, rregullat dhe direktivat e pérgjithshme pér ofrimin e
shérbimeve té pagesave dhe/apo operimin e sistemeve me ané té rregulloreve apo
udhézimeve;

1.2. nxjerré urdhra, vleréson dhe siguron zbatimin e standardeve, rregullave dhe
direktivave té caktuara népérmjet monitorimit né vend dhe jashté, duke pérfshiré
vendosjen e kushteve, promovimin e efikasitetit dhe shfrytézimit té shérbimeve té
pagesave elektronike, inkurajimit té bashképunimit dhe bashkérendimit ndérmjet
paléve té interesit.

2. Banka Qendrore ka té drejté qé té ndérmarré né vecanti hapat si né vijim:
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2.1. té kérkojé nga institucioni financiar apo operatori i sistemit gqé té ofrojé c¢do
informacion dhe té dhénat e nevojshme pér monitorimin e pajtueshmérisé;

2.2. 18 kryejé inspektimet né vend né institucionin e pagesave apo operatorin e
sistemit, né cdo agjent apo palé té treté gé ofron shérbime nén pérgjegjésiné e
institucionit té pagesave apo operatorit té sistemit;

2.3. té nxjerré rregullore, udhézime dhe urdhra, té suspendojé autorizimin apo
licencén dhe/apo té shqgiptojé dénime administrative ashtu si¢ specifikohet mé tej né
kété ligj.

3. Né zbatimin e politikés sé saj t&¢ mbikéqyrjes, Banka Qendrore iu pérmbahet pér aq sa
éshté e mundur standardeve ndérkombétare, si dhe transparencés dhe dialogut konstant me
tregun, né bashképunim té ploté me autoritetet tjera relevante vendore dhe ndérkombétare.

4. Banka Qendrore themelon Késhillin Kombétar té Pagesave gé formohet nga té gjitha
palét kryesore té interesit té tregut si njé organ késhillues pér Bankén Qendrore dhe pér
rregullimin e funksioneve té saj.

Neni 9
Autoriteti i pérgjithshém pér caktimin e kushteve

1. Pavarésisht masave té pérgjithshme té autorizimeve té Bankés Qendrore né nenin 8 dhe
masat pérmirésuese té cekura né nenin 20 té kétij ligji, Banka Qendrore mund té miratojé
ose caktojé né lidhje me institucionet e pagesave apo operatorét e sistemit kushte qé né
ményré specifike synojné té sigurojné respektimin e objektivave té politikés sé saj té
mbikéqyrjes.

2. Cdo urdhér i nxjerré sipas kétij neni i komunikohet personit té cilit i drejtohet dhe do té
kété efekt nga data e nxjerrjes sé saj. Urdhri éshté detyruese pér personin té cilit i drejtohet.

3. Menjéheré pas implementimit t& urdhrit dhe kompletimit té ndonjé veprimi gé kérkohet
té ndérmerret né lidhje mé té&, personi té cilit i éshté dhéné urdhri e njofton Bankén
Qendrore se urdhri éshté implementuar dhe se veprimi éshté kompletuar.

Neni 10
Qeverisja e korporatave dhe sistemet e kontrollit té brendshém

1. Banka Qendrore ka kompetencé gé té béjé aprovimin e emérimit té kryeshefit ekzekutiv
dhe anétaréve té bordit té drejtoréve dhe menaxhmentit té larté té operatorit té sistemit para
dhénies sé licencés sé tij pér té operuar me njé sistem né Republikén e Kosovés.

2. Banka Qendrore ka autoritet qé té refuzojé propozimin pér kryeshef ekzekutiv apo anétar
té bordit té drejtoréve apo menaxhmentit té larté pér njé operator té sistemit né bazé té
pércaktimit té pérvojés sé pamjaftueshme apo té papérshtatshme, dénimit pér ndonjé vepér
gé pérfshin mashtrimin apo pandershmériné apo mé burgim prej mé shumé se gjashté (6)
muaj.
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3. Banka Qendrore mund té kérkojé shkarkimin e kryeshefit ekzekutiv dhe anétaréve té
bordit té drejtoréve dhe menaxhmentit té larté t€ operatorit té sistemit nése personi né fjalé
ka déshtuar té zbatojé dispozitat e kétij ligji, éshté dénuar mé burgim prej me shumé se
gjashté (6)muaj.

4. Banka Qendrore mund té kérkojé nga auditorét e jashtém té operatoréve té sistemit apo
institucioneve té pagesave gé té kryejné auditimet specifike financiare dhe té tjera (duke
pérfshiré siguriné) né lidhje mé ata operatoré té sistemit apo institucione té pagesave pér
géllimin e mbikéqyrjes sé pércaktuar me kété ligj. Shpenzimi i auditimeve té tilla do té
mbulohet nga operatori i sistemit apo nga institucioni i pagesave gé éshté audituar.

5. Operatorét e sistemit duhet té themelojné dhe funksionalizojné auditimin e brendshém i
cili éshté i ndaré dhe i pavarur nga funksionet dhe aktivitetet tjera té operatorit té sistemit
dhe i cili ka pérgjegjésité e méposhtme:

5.1. té krijojé, zbatojé dhe mirémbajé njé plan té auditimit pér té ekzaminuar dhe
vlerésuar pérshtatshmériné dhe efikasitetin e sistemeve dhe té mekanizmave si dhe
aranzhimeve té auditorit té€ brendshém;

5.2. té nxjerré rekomandime né bazé té rezultatit t& punés sé kryer né pérputhje me
nén-paragrafin 5.1. té kétij paragrafi;

5.3. té verifikojé pajtueshmériné mé kéto rekomandime; dhe

5.4. t’i raportojé bordit té drejtoréve té operatorit té sistemit né lidhje mé c¢éshtjet e
auditimit t& brendshém.

Neni 11
Kufizimi i gasjes
1. Banka Qendrore mund té vendos njé kufizim té gasjes né lidhje me njé sistem té
pagesave, kliringut apo shlyerjes sé letrave mé vleré ndaj njé personi qé pércakton gasjen
né sistem, pavarésisht nése ai éshté njé pjesémarrés né sistem, njé operator i sistemit apo

njé agjent i shlyerjeve, né bazé té rregullave dhe kushteve té cilat mund té konsiderohen té
pérshtatshme nga Banka Qendrore.

2. Gjaté shqyrtimit nése duhet té vendoset kufizimi i gasjes sipas paragrafit 1. té kétij neni,
Banka Qendrore merr parasysh ¢éshtjet si né vijim:

2.1. nése caktimi i kufizimit té gasjes né lidhje me sistemin do té ishte né interes té
publikut;

2.2. interesat e pjesémarrésve aktual né sistem, operatorit té sistemit dhe agjentit té
shlyerjeve;

2.3. interesat e personave té cilét, né té ardhmen, mund té kérkojné ose té déshirojné
gasje né sistem; dhe
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2.4. céshtjet tjera té cilat mund té konsiderohen relevante nga Banka Qendrore.

3. Banka Qendrore, gjaté vendosjes sé kufizimit té gasjes sipas paragrafit 1. té kétij neni,
siguron gé kufizimi i gasjes té jeté i drejté dhe jo diskriminues.

4. Banka Qendrore do té keté kompetencé gé té béjé ndryshime ose té revokojé kufizimin e
gasjes né bazé té vlerésimit té pikave té lartpérmendura té cekura né paragrafin 2. té kétij
neni.

Neni 12
Nénkontraktimi i aktiviteteve

1. Bankat dhe institucionet tjera té autorizuara té pagesave si dhe operatorét e sistemit
lejohen gé té nénkontraktojné njé pjesé té aktiviteteve té tyre té pagesave tek palét e treta
nén pérgjegjésiné e tyre dhe sipas autorizimit té vecanté nga Banka Qendrore.

2. Nénkontraktimi i funksioneve té réndésishme operacionale nuk mund té ndérmerret né
até ményré gé démton materialisht cilésiné e kontrollit t&é brendshém té institucionit té
pagesave apo té operatorit té sistemit dhe mundésiné e Bankés Qendrore gé t€ monitorojé
pérmbushjen e té gjitha obligimeve té pércaktuara né kété ligj nga ana e institucionit té
pagesave apo té operatorit té sistemit.

3. Pér qgéllimet e paragrafit 2. té Kkétij neni, njé funksion operacional konsiderohet si i
réndésishém nése defekti apo déshtimi né performancén e tij do té démtonte materialisht
pérmbushjen e vazhdueshme nga ana e institucionit té pagesave apo té operatorit té sistemit
té kérkesave té autorizimit apo licencés sé tij, apo té performancés sé tij, apo té
géndrueshmérisé a vazhdimeésisé sé aktiviteteve té tij.

4. Banka Qendrore siguron se kur njé institucion i pagesave apo operator i sistemit i
nénkontrakton funksionet e réndésishme operacionale, ai duhet t’iu pérmbahet kushteve té
méposhtme:

4.1. nénkontraktimi nuk duhet té rezultojé né delegimin nga ana e menaxhmentit té
larté té pérgjegjésisé seé tij;

4.2. raporti dhe obligimet e institucionit té pagesave apo operatorit té sistemit ndaj
shfrytézuesve té shérbimeve té tij t€ pagesave apo pjesémarrésve né sistem nuk
duhet té ndryshohen;

4.3. kushtet té cilat do t’i pérmbush institucioni i pagesave apo operatori i sistemit
mé géllim gé té autorizohet apo té licencohet dhe té cilat duhet té mbesin si té tilla
nuk duhet té ndryshohen; dhe

4.4. asnjé nga kushtet tjera sipas té cilave éshté dhéné licenca nuk duhet té higen
apo té modifikohen.
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Neni 13
Shfrytézimi i agjentéve

1. Bankave dhe institucioneve tjera té autorizuara té pagesave iu lejohet gé té shfrytézojné
agjenté sipas autorizimit té vecanté té Bankés Qendrore.

2. Kur njé institucion i pagesave ka pér géllim gé klientéve t’iu ofrojé shérbime té pagesave
népérmjet agjentit, ia komunikon informacionet e méposhtme Bankés Qendrore:

2.1. emrin dhe adresén e agjentit;

2.2. pérshkrimin e mekanizmave té& kontrollit t&¢ brendshém té cilét do té
shfrytézohen nga agjentét me géllim té pérmbushjes sé obligimeve té dalura nga
Ligji pér Parandalimin e Shpérlarjes sé Parave dhe Financimit té Terrorizmit; dhe

2.3. identitetin e drejtoréve dhe personave pérgjegjés pér menaxhimin e agjentit gé
do té shfrytézohet pér ofrimin e shérbimeve té pagesave dhe déshminé se ata jané
persona té afté dhe té pérshtatshém.

3. Kur Banka Qendrore i pranon informacionet né pérputhje me paragrafin 2. té kétij neni,
dhe pas dhénies sé autorizimit pérkatés, atéheré ajo e regjistron agjentin né njé regjistér gé
éshté né dispozicion té publikut.

4. Para dhénies sé autorizimit dhe regjistrimit té agjentit né regjistér, Banka Qendrore, nése
konsideron se informacionet e dhéna jané té pasakta, duhet t¢ ndérmarr veprime tjera pér
verifikim té informacioneve.

5. Institucionet e pagesave sigurojné se agjentét gqé veprojné né emér té tyre i njoftojné
shfrytézuesit e shérbimit té pagesave pér kété fakt.

Neni 14
Pérgjegjésia

1. Kur institucionet e pagesave apo operatorét e sistemit mbéshtetén né palét e treta pér
ushtrimin funksioneve operacionale, kéto institucione té pagesave apo operatoré té sistemit
ndérmarrin hapa té arsyeshém pér té siguruar pérmbushjen e kérkesave té kétij ligji.

2. Institucionet e pagesave dhe operatorét e sistemit jané plotésisht pérgjegjés pér ¢do

veprim té punonjésve té tyre, té ndonjé agjenti apo entiteti té cilit i jané nénkontraktuar
aktivitetet.

Neni 15
Mbajtja e shénimeve

1. Institucionet e pagesave dhe operatorét e sistemit mbajné té gjitha shénimet e duhura pér
géllimin e kétij ligji pér sé paku pesé (5) vite.
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2. Shénimet mbahen né njé medium gé mundéson ruajtjen e informacioneve né até ményré gé
éshté e gasshme pér referim né té ardhmen nga Banka Qendrore dhe né até formé dhe ményré gé
siguron plotésimin e kushteve té& méposhtme:

2.1. Banka Qendrore duhet té jeté né gjendje té keté gasje né to pa véshtirési dhe té
ristrukturojé cdo fazé kyce té procesimit té ¢do pagese/shlyerje;

2.2. duhet té béhet i mundshém c¢do Kkorrigjim apo ndryshim tjetér, dhe gé
pérmbajtjet e shénimeve para njé korrigjimi apo ndryshimi té tillé, duhet té jené
lehté té vértetueshme; dhe

2.3. nuk duhet té jeté e mundshme qé shénimet t& manipulohen apo té ndryshohen
né ményra tjera.

Neni 16
Operimi i sistemeve dhe ofrimi i shérbimeve nga Banka Qendrore

1. Banka Qendrore mund té organizojé, marré pjesé dhe té operojé mé njé apo mé tepér
sisteme té pagesave si dhe t’iu sigurojé lehtési sistemeve té tilla dhe pjesémarrésve né kéto
sisteme, duke pérfshiré kreditimin ndér-ditor né formé té kolateralit nga letrat mé vleré té
kémbyeshme té geverisé. Ajo mund té béjé té detyrueshém pjesémarrjen né sistemet e saj
kur kjo éshté né interes té publikut.

2. Banka Qendrore po ashtu éshté né gjendje gé té veprojé si agjent, palé tjetér gendrore,
shtépi e kliringut dhe mbajtés gendror i letrave mé vleré.

3. Procesi i licencimit sipas kétij kreu nuk zbatohet pér sistemet e pagesave, kliringut dhe
shlyerjes sé letrave mé vleré té cilat zotérohen dhe operohen nga Banka Qendrore.

4. Pavarsisht paragrafit 3. t& kétij neni, sistemet e pagesave, kliringut dhe shlyerjes sé
letrave mé vleré té cilat zotérohen apo operohen nga Banka Qendrore iu pérmbahen
kérkesave té miratuara nga Banka Qendrore e gé zbatohen edhe pér sistemet e ngjashme té
licencuara.

Neni 17
Lista e sistemeve

Banka Qendrore publikon listén e sistemeve dhe operatoréve té sistemeve té licencuara si
dhe té sistemeve qé zotérohen apo operohen nga Banka Qendrore.
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KREU 111
PERFUNDIMI, ZBATUESHMERIA E NETIMIT DHE FALIMENTIMI

Neni 18
Pérfundimi dhe zbatueshméria e netimit

1. Pavarésisht nga ¢farédo gé mund té jeté né kundérshtim:

1.1. rregullat e shlyerjes sé njé sistemi jané té vlefshme dhe detyruese pér njé shtépi
té Kkliringut, pjesémarrésit né sistem, palén tjetér gendrore dhe Bankén Qendrore.
Cdo veprim mund té iniciohet né ményré té vlefshme apo ¢do pagesé mund té béhet
né pérputhje mé rregullat e kétilla té shlyerjes;

1.2. obligimi i pjesémarrésit né sistem, shtépisé sé kliringut apo palés tjetér gendrore
pér té béré pagesa pér njé pjesémarrés né sistem, dhe e drejta e pjesémarrésit né
sistem, shtépisé té kliringut apo palés tjetér gendrore pér té pranuar pagesa nga
pjesémarrési né sistem, shtépia i kliringut apo pala tjetér gendrore netohen, dhe
shlyerja neto apo shuma pérmbyllése pércaktohet né pérputhje me rregullat e
shlyerjes sé sistemit;

1.3. kur rregullat e shlyerjes sé njé sistemi parashohin se shlyerja e njé obligimi té
pagesés népérmijet regjistrimit apo bérjes sé njé pagese nga llogaria e njé
pjesémarrési né sistem, shtépia e kliringut apo pala tjetér gendrore né Bankén
Qendrore éshté pérfundimtare dhe e pakthyeshme, regjistrimi apo pagesa nuk do té
kthehet, ri-paguhet apo ménjanohet.

Neni 19
Pérfundimi, falimentimi apo administrimi i operatorit té sistemit apo pjesémarrésit né
sistem

1. Urdhérpagesat té cilat jané regjistruar né sistem dhe netimi i tyre é&shté ligjérisht i
zbatueshém dhe detyrues pér palét e treta. N& rast té fillimit té procedurés sé falimentimit
kundér njé pjesémarrési né sistem, urdhérpagesat té cilat jané regjistruar né sistem para
fillimit té procedurés sé falimentimit jané ligjérisht té zbatueshme dhe detyruese ndaj
paléve té treta.

2. Urdhérpagesat té cilat jané regjistruar né sistem pas fillimit t&€ procedurés sé falimentimit
dhe jané ekzekutuar né ditén e fillimit té procedures sé falimentimit, urdhérpagesat e tilla
jané ligjérisht té zbatueshme dhe detyruese pér palét e treta, mé kusht qé operatori i
sistemit, né kohén e ekzekutimit té urdhérit, nuk ka gené né dijeni e as qé ka mundur té jeté
né dijeni pér fillimin e procedurés sé tillé.

3. Momenti specifik i regjistrimit té njé urdhérpagese né sistem pércaktohet nga rregullat e
atij sistemi.
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4. Pjesémarrési i sistemit kundér té cilit nxjerret njé aktgjykim, urdhér, apo i cili ka nxjerré
njé vendim pér pérfundimin vullnetar té aktiviteteve né ditén e pranimit apo nxjerrjes sé
aktit e njofton pa vonesé Bankén Qendrore dhe operatorin e sistemit.

5. Procedura e falimentimit nuk ka ndonjé efekt retroaktiv mbi té drejtat dhe obligimet e
pjesémarrésit né sistem, gé lind nga kliringu dhe shlyerja e obligimeve té pagesave né njé
sistem té caktuar para kohés sé fillimit té njé procedure té tillé.

6. Regjistrimi apo kryerja e njé pagese nga llogaria e njé pjesémarrési né sistem, shtépie té
kliringut apo pale tjetér gendrore né Bankén Qendrore pér té shlyer njé obligim té pagesés
nuk i nénshtrohet ndonjé dispozite apo urdhérese gé shérben si pezullim i atij aktiviteti.

7. Té drejtat dhe pérgjegjésité e njé pjesémarrési né sistem, shtépie té kliringut, pale tjetér
gendrore apo Bankés Qendrore, né lidhje me kolateralin gé i éshté dhéné si siguri pér njé
pagesé apo pér kryerjen e njé obligim té krijuar né sistem, mund t¢ mos ndikohet nga
procedura e falimentimit. Né vecanti, kéto té drejta dhe pérgjegjési mund t€ mos jené
subjekt i ndonjé procedure apo urdhri té pezullimit gé ndikon né aftésiné e kreditoréve pér
t’i ushtruar té drejtat dhe pérgjegjésité né lidhje me kolateralin.

8. Shuma qé tejkalon kérkesén apo bilanci i debitit gé rezulton nga operacionet e sistemit té
pérshkruar mé larté paguhet né procedurén e falimentimit. Kérkesa gé éshté e paplotésuar
me rezultatin e realizmit apo mé bilancin kreditor mund té zbatohet kundrejt procedurés sé
falimentimit sipas dispozitave gé zakonisht zbatohen né kété rast.

9. Té drejtat dhe masat pérmirésuese té njé operatori, pjesémarrési né sistem, shtépie té
kliringut, pale tjetér gendrore apo Bankés Qendrore, né lidhje me kolateralin gé i éshté
dhéné si siguri pér njé pagesé apo pér kryerjen e njé obligim té krijuar né sistem, nuk
ndikohen nga procedura e paaftésisé paguese ose falimentimit apo nga ndonjé ligj tjetér i
ngjashém mé kété géllim dhe efekt. NEé vecanti, kéto té drejta dhe masat pérmirésuese
mund t€ mos jené subjekt i ndonjé procedure apo urdhérese té pezullimit gé ndikon né
aftésiné e kreditoréve pér t’i ushtruar té drejtat dhe masat pérmirésues né lidhje me
kolateralin.

KREU IV
SHKELJET, MASAT PERMIRESUESE DHE DENIMET

Neni 20
Shkeljet dhe masat pérmirésuese
1. Masat pérmirésuese dhe dénimet e parapara pér shkeljet e parapara né kété nen

shgiptohen nga Banka Qendrore. Veprimi bazohet né seriozitetin e shkeljes, efektin e saj né
rrezikun sistemik, fazén né té cilén ajo éshté zbuluar, nése é&shté raportuar né ményré
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vullnetare nga kryesi, dhe ¢faré mase éshté e pérshtatshme pér té pérmirésuar apo pér t’i
japé fund shkeljes.

2. Banka Qendrore ndérmerr njérén nga veprimet e méposhtme administrative apo té
shqiptojé masat disiplinore administrative nése konstatohet sé éshté kryer njé shkelje gé
pérbéhet nga shkelja e njé dispozite té kétij ligji apo ndonjé mase té Bankés Qendrore té
nxjerré né pérputhje mé kété ligj:

2.1. léshon vérejtje me shkrim;
2.2. léshon urdhra mé shkrim pér té ndérmarr veprime pérmirésuese;

2.3. cakton kufizime apo gjoba pér kryesin né shumé prej njéqgind (100) deri né
njémijé (1000) Euro né dité pér ¢do dité gé vazhdon shkelja;

2.4. suspendon pérkohésisht apo shkarkon zyrtarét, menaxherét apo punonjésit e
shkelésve nga pozitat e tyre; apo

2.5. suspendon apo anulon licencén apo autorizimin.

3. Vendimet e Bankés Qendrore apo té agjentéve té saj sipas kétij ligji mund té jené subjekt
I rishikimit gjygésor vetém ashtu si¢ pércaktohet né Ligjin pér Bankén Qendrore.

Neni 21
Veprat penale dhe dénimet

1. Cdo person gé bie ndesh mé nenet 3, 4 dhe 5 té kétij ligji kryen vepér penale dhe pas
shpalljes fajtor mund té dénohet mé burgim deri né shtaté (7) vite dhe mé gjobé deri né
tridhjeté mijé (30,000) euro.

2. Nése kryeshefi ekzekutiv, drejtori apo njé punonjés i institucionit té pagesave apo
operatorit té sistemit a pjesémarrésit né sistem:

2.1. pengon ushtrimin e aktiviteteve té duhura té auditorit né pérputhje mé kété ligj
apo inspektimin e Bankés Qendrore nga njé inspektor i autorizuar né ményré té
duhur nga Banka Qendrore;

2.2. démton, shkatérron, ndryshon apo falsifikon llogarité, librat apo shénimet e
institucionit té pagesave, operatorit té sistemit apo pjesémarrésit té sistemit; apo,

2.3. mé géllim té mashtrimit, regjistron té dhénat té pavérteta apo déshton né
regjistrimin e té dhénave materiale né llogarité e institucionit té pagesave, sistemit té
pagesave ose té pjesémarrésit né sistem, kryen vepér penale dhe pas shpalljes fajtor
mund té dénohet mé burgim deri né pesé (5) vite dhe mé gjobé deri né njézet mijé
(20.000) euro.

3. Cdo person gé shkel apo pengon né ményra tjera dispozitat e kétij ligji kryen vepér

penale dhe pas shpalljes fajtor mund té€ dénohet mé burgim deri né tre (3) vite, me gjobé
deri né dhjeté mijé (10.000) euro, ose mé té dyja bashkeé.
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PJESA 111

EKZEKUTIMI | TRANSAKSIONEVE TE PAGESAVE

KREU I
DETYRAT E PERGJITHSHME TE INSTITUCIONEVE TE PAGESAVE

Neni 22
Pérkufizimet

1. Pér géllimet e késaj pjese shprehjet e pérdorura kané kété kuptim:

1.1. Kartelé - ¢do kartelé, duke pérfshiré kartelén pér debit, kredit, Bankomate,
Pika té Shitjes apo kartelén mbushése, gé shfrytézohen nga klienti pér té kryer njé
transferim té fondeve, dhe duke pérjashtuar kartelat e léshuara nga tregtarét vetém
pér pérdorim né dyganin apo né rrjetin e dyganeve té tyre;

1.2. Transfer i kreditit - njé transaksion i pagesés i iniciuar nga paguesi, i cili
I&shon njé urdhérpagesé pér institucionin e tij, duke udhézuar até gé t’i transferojé
fondet nga llogaria e paguesit te i paguari ose né llogariné e té paguarit;

1.3. Klient - njé person fizik a juridik gqé shfrytézon instrumentet e pagesés apo
shérbimet e pagesave té ofruar nga institucioni i pagesave;

1.4. Transfer i debitit - njé transaksion i pagesés i iniciuar nga urdhérpagesa e té
paguarit, sipas autorizimit té paguesit, me té cilén urdhérohet institucioni i té
paguarit pér t’i térhequr paraté nga llogaria e paguesit;

1.5. Miratim elektronik - ¢do z&, simbol a proces i cili éshté:

1.5.1. i ndérlidhur me teknologjiné (1) gé ka veti elektrike, digjitale,
magnetike, pa tela, optike, ekektromagnetike a té ngjashme, duke pérfshiré
(por pa u kufizuar né) telefoniné mobile, faksimilin dhe internetin dhe (2) i
cili mund té gaset vetém me ané té kodit té gasjes sé sigurisé, dhe

1.5.2. logjikisht i lidhur mé njé marréveshje té detyrueshme ligjore apo
autorizim dhe i ekzekutuar apo i pranuar nga njé person mé géllim té t’i
pérmbahet njé marréveshje apo autorizimi té tillé;
1.6. Sistem pér transfer elektronik té fondeve - njé sistem i pagesave Q&
ekzekuton transferet e parave ose né ményré elektronike ose mé ané té ndonjé mjeti
tjetér jo té bazuar né letra, g€ mbéshtet transferin e fondeve té ekzekutuar nga
ndonjéri prej kétyre kanaleve apo kombinimit té tyre:
1.6.1. terminalet e pikave té shitjes (POS);

1.6.2. Bankomatét (ATM);
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1.6.3. kanalet kabllore, té internetit dhe kanalet tjera t¢ komunikimit;
1.6.4. instrumentet telefonike, duke pérfshiré telefonat mobil,
1.6.5. kartelat me vlera té ruajtura, té kreditit dhe debitit.

1.7. Kontraté kornizé - njé kontraté e cila rregullon ekzekutimin e ardhshém té
transfereve individuale dhe pasuese dhe té cilat mund té pérmbajné obligimin dhe
kushtet pér té krijuar njé llogari pér ekzekutimin e transfereve té tilla;

1.8. I paguari - personi i cili synohet té jeté pérfituesi pérfundimtar i fondeve;

1.9. Institucioni i pagesave té té paguarit - institucioni i pagesave né njé
urdhérpagese i cili do t’ia kryejé pagesén té paguarit

1.9.1. duke kredituar llogariné e té paguarit; apo

1.9.2. né ndonjé ményré tjetér, ku urdhérpagesa nuk shérben pér kreditim té
llogarisé;

1.10. Paguesi - personi gé mban njé llogari bankare dhe lejon njé urdhérpagesé
duke debituar até llogari; apo, kur nuk ka llogari bankare, personi gé inicion
transferin e fondeve né pérfitim té té paguarit;

1.11. Institucion pranues - institucioni té cilit i éshté adresuar instruksioni i
dérguesit;

1.12. Kodi i Sigurisé sé Qasjes - numri personal i identifikimit (PIN), fjalékalimi,
kodi apo ndonjé mjet tjetér qé siguron mundésiné e gasjes sé siguruar né llogariné e
klientit pér géllim té, ndér tjerash, inicimit té transferit té€ fondeve me ané té mjeteve
elektronike;

1.13. Proceduré e sigurisé - procedura e pércaktuar me marréveshje té klientit dhe
institucionit pranues mé géllim té

1.13.1. verifikimit se urdhérpagesa apo komunikimi gé ndryshon apo anulon
njé urdhérpagesé éshté i veté klientit; apo

1.13.2. zbulimit té gabimit né transmetimin e pérmbajtjes sé urdhérpagesés
apo shkresés. Procedura e verifikimit mund té kérkojé shfrytézimin e
algoritmeve apo kodeve tjera, gé identifikojné fjalét apo numrat,
enkriptimin, procedurat kthyese a pajisjet e ngjashme té sigurisé. Krahasimi
I nénshkrimit né njé urdhérpagesé apo komunikim mé mostrén e nénshkrimit
té autorizuar té klientit.

1.14. Dérgues - personi gé i jap udhézim institucionit pranues, qofté ai pagues apo i

paguar sic mund té jeté rasti. Dérgues po ashtu do té jeté edhe institucioni pranues
gé udhézon njé institucion tjetér pér géllimet e ekzekutimit té transferit té fondeve.
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Neni 23
Transparenca dhe e drejta pér tu informuar né ményré adekuate

1. Institucioni i pagesave ka pér detyré té pérgjithshme gé té njoftojé klientét dhe publikun
né pérgjithési pér kushtet e shérbimeve té tij dhe té veprojé me transparencé té ploté.

2. Né kété drejtim, kur ky ligj pércakton obligimin e pérgjithshém té institucionit té
pagesave pér t’i ofruar klientit informacione specifike, ai duhet té sigurojé informacione té
tilla pa pasur nevojé pér njé kérkesé specifike nga klienti né até ményré gé té mos kérkoj
ndonjé aktivitet specifik nga klienti pér marrjen e informacioneve té njoftimit me to.

3. Kur me kété ligj shprehimisht pércaktohet se institucioni i pagesave ia siguron
informacionet e kérkuara klientit t& miratuar né ményré té vecanté, ai duhet t’i pérmbahet
asaj. Megjithaté, ai gjithmoné vepron né até ményré gé i’a mundéson Klientit pranimin e
informacioneve té plota dhe té besueshme.

Neni 24
Kushtet dhe rregullat

1. Njé institucion i pagesave duhet té keté kushte dhe rregulla standarde né lidhje me
kryerjen e transaksioneve té pagesave dhe emetimin dhe menaxhimin e instrumenteve té
pagesave.

2. Ato duhet té jené mé shkrim dhe né ményré té qarté, dhe lehté té kuptueshme dhe té
zbatueshme.

3. Kushtet dhe rregullat standarde i tregohen klientit nga ana e institucionit para pérdorimit
té instrumentit té pagesave apo kryerjes sé transaksionit.

4. Kushtet dhe rregullat standarde pérfshijné:
4.1 pérgjegjésiné e klientit pér ¢do transfer t& paautorizuar dhe detyrén pér té
raportuar shpejt tek institucioni ndonjé humbje, kegpérdorim, vjedhje apo
shfrytézim té paautorizuar té kodit t€ gasjes apo té kartelés a instrumentit tjetér té
pagesave;
4.2. numrin e telefonit dhe adresén e departamentit pérgjegjés té institucionit gé do
té njoftohet né rast se klienti beson se éshté apo mund té preket nga njé transfer i
paautorizuar;
4.3. té drejtén e klientit pér té ndaluar njé transfer té autorizuar mé herét dhe kushtet
dhe procedurat pér inicimin e ndalimit té njé urdhérpagese té kétillé;

4.4. kohén maksimale pér ekzekutimin e ¢do lloj transferi gé do té ekzekutohet;

4.5. té gjitha detyrimet e pagueshme nga Klientin dhe, kur éshté e aplikueshme,
zbérthimin e shumave té ¢cdo detyrimi;
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4.6. kur éshté e aplikueshme, rregullat pér llogaritjen e normés sé kémbimit gqé do
zbatohet pér ¢do lloj transferi qé do té ekzekutohet;

4.7. informacionet lidhur mé paragitjen e ankesave, hetimin dhe procedurat pér
zgjidhjen e tyre; dhe

4.8. té drejtén e Kklientit pér té pranuar dokumentet pérkatése lidhur me transaksionet
individuale.

5. Udhézimi i klientit pér té ndaluar pagesén e njé transferi té autorizuar mé herét i cekur né
nén-paragrafin 4.3 té Kkétij neni do té procesohet menjéheré pérve¢ nése klienti dhe
institucioni jané dakorduar ndryshe ku éshté definuar njé daté apo kohé e caktuar.

6. Pér géllimet e kétij neni, “transfer i autorizuar mé herét” do té thoté ¢do aranzhim a
marréveshje paraprake ndérmjet klientit dhe institucionit pér ta autorizuar até qé

6.1. t& béjné pagesa pér palét e treta nga fondet gé gjenden né llogariné e klientit;
apo

6.2. té transferojné fondet nga njé llogari e klientit né njé llogari tjetér té klientit qé
mbahet né até institucion apo né njé institucion tjetér.

7. Institucioni i pagesave i vé né dispozicion kopjet e kushteve dhe rregullave standarde né
zyrat apo agjentét e tij.

8. Kushtet dhe rregullat aprovohen nga Banka Qendrore kur institucionit t& pagesave i jepet
autorizimi pér fillimin e aktiviteteve t& tij. Né& rast se nga institucioni i pagesave nuk
kérkohet qé té aplikojé pér njé autorizim specifik pér ofrimin e shérbimeve té pagesave,
atéheré kushtet dhe rregullat pér njé instrument specifik té pagesave i paragitén pér aprovim
Bankés Qendrore né kohé té duhur para hyrjes sé tyre né fugi. Kjo dispozité nuk nénkupton
né asnjé ményré se Banka Qendrore ka ndonjé detyrim pér té aprovuar politikat e caktimit
té cmimeve, té cila nuk jané objekt i autorizimit.

Neni 25
Ndryshimet e kushteve dhe rregullave
1. Institucioni i pagesave mund té ndryshojé apo té modifikojé kushtet dhe rregullat
standarde gé rregullojné ekzekutimin e transaksioneve té pagesave dhe emetimin dhe
menaxhimin e instrumenteve té pagesave né lidhje me
1.1. caktimin apo ngritjen e tarifés;

1.2. shtimin e detyrimit sé klientit pér démet; apo

1.3. pérshtatjen e limiteve té transaksionit pér shfrytézimin e kartelés, mé kusht gé
ai t’ia jap Kklientit njé njoftim pesémbédhjeté (15) dité mé herét.

2. Njoftimi mund té sigurohet pérmes postes eloktronike, nése preferohet késhtu nga klienti.
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Neni 26
Njoftimi i ndryshimeve tjera

1. Institucion i pagesave mund ta njoftojé klientin pér ndonjé ndryshim tjetér né kushtet dhe
rregullat standarde népérmijet:

1.1. njoftimit né pasqyrat periodike té llogarisé;

1.2. njoftimit né bankomate, pika té shitjes apo né terminale tjera elektronike;

1.3. njoftimit né zyrat e tij; apo

1.4. ndonjé ményre tjetér gé ai e konsideron té pérshtatshme.
2. Kur njoftimi jepet sipas paragrafit 1. Nén-paragraféve 1.2., 1.3. apo 1.4. té kétij neni dhe
!(Iie_nti puk_ njoftohet drejtpérsédrejti, atéheré klientit i jepet njé njoftim pasues nga ana e
institucionit.
3. Njoftimi mund té sigurohet pérmes postés eloktronike, nése preferohet késhtu nga klienti.
4. Pavarésisht nga paragrafi 1. i kétij neni, njé njoftim paraprak duhet t& béhet kur

ndryshimet jané béré t& domosdoshme nga nevoja e menjéhershme pér té kthyer apo ruajtur
siguriné e transferimit té fondeve, té sistemit té pagesave apo té njé llogaria individuale.

Neni 27

Informacionet lidhur me transaksionet individuale té pagesave dhe Iéshimi i déftesave
1. Para ¢do transaksioni individual té pagesés, institucioni i pagesave ofron, me kérkesé té
klientit, informacione specifike pér kohén maksimale té ekzekutimit dhe tarifave té
aplikueshme, dhe, kur éshté e aplikueshme, normat e aplikuara té kémbimit.
2. Pérveg nése dakordohen ndryshe, né kohén e urdhérpagesés, institucioni i pagesave
siguron gé déftesa i l&shohet klientit duke pérmbajtur té gjithat nga informacionet e
méposhtme:

2.1. shumén e transferit;

2.2. datén dhe kohén (nése éshté e zbatueshme) e transferit;

2.3. llojin e transferit;

2.4. shumén e ¢do tarife t& pagueshme nga paguesi;

2.5. shénimin e shumave té cilat jané debituar apo kredituar;

2.6. té dhénat té cilat ia mundésojné institucionit té pagesave gé té identifikojé
klientin dhe transferin;
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2.7. kur éshté e mundshme, llojin dhe lokacionin e pérgjithshém té ¢do pajisje té

institucionit g& pérdoret pér té kryer transaksionin apo numrin a simbolin qé

mundéson identifikimin e atyre pajisjeve té institucionit;

2.8. emrin e té paguarit, té cilit i béhet pagesa;

2.9. kur éshté e mundshme dhe kur ka gjasé qé té¢ mos komprometoj privatésiné apo

siguriné e paguesit, bilanci i mbetur né llogariné e cila debitohet né transfere (apo,

né rast té depozitimit, shuma e cila kreditohet).
3. Nése njé urdhérpagesé jepet népérmjet komunikimeve me zé (duke pérfshiré sistemin
automatik té pérgjigjes mé zé nga telefoni), institucioni i pagesave siguron se informacionet
e méposhtme i ofrohen klienti népérmjet komunikimit mé zé né kohén e urdhrit:

3.1 .numri i déftesés;

3.2. shuma e transferit;

3.3. lloji i transferit;

3.4. shénimin e shumave té cilat jané debituar apo kredituar;

3.5. emrin e té paguarit, té cilit i béhet pagesa;

3.6. kur éshté e mundshme dhe kur ka gjasé qé té¢ mos komprometoj privatésiné apo

siguriné e paguesit, bilanci i mbetur né llogariné e cila debitohet né transfere (apo,

né rast té depozitimit, shuma e cila kreditohet).

4. Institucionet e pagesave mund té zgjedhin gé t’iu ofrojné shfrytézuesve té shérbimit
opsionin pér té specifikuar né kohén e secilit transfer se déftesa nuk éshté e nevojshme.

5. Déftesa mund té jené né formatin elektronik.

6. Pérdoruesi nuk mund té ngarkohet me tarifé pér l&shim té déftesés né pajtim me
paragrafét 1. dhe 2. té kétij neni.

7. Né rast se pajisjet e institucionit mund t&€ mos jené né gjendje qé té printojné déftesat,
pérdoruesi duhet té njoftohet se déftesa nuk do ofrohet né vend, para procesimit té
transferit, né ményré qé pérdoruesi té mund té marré njé vendim té informuar nése do té
vazhdojé me transferin pa déftesé.

Neni 28
Vlera déshmuese e déftesave
Né cdo veprim ligjor, déftesat e léshuara sipas nenit 27 té kétij ligji té cilat tregojné se

éshté kryer njé transfer, pranohen si déshmi e njé transferi té tillé dhe paragesin njé prové se
Kjo éshté béré.

26



KREU Il
EKZEKUTIMI | TRANSFEREVE

Neni 29
Ekzekutimi

1. Institucioni pranues e ekzekuton njé urdhérpagesé té iniciuar nga paguesi brenda
pérfundimit té dités sé nesérme té punés pérve¢ nése udhézohet ndryshe nga dérguesi, por
megjithaté, né asnjé rast institucioni pranues nuk obligohet gé té ekzekutojé urdhérpagesén
nése nuk ka fonde té mjaftueshme né shumén prej nga do té barten fondet.

2. Institucioni i té paguarit e krediton llogariné e té paguarit brenda pérfundimit té dités sé
nesérme té punés nga pranimi i urdhérpagesés.

3. Kur urdhérpagesa iniciohet nga ose népérmjet té paguarit, institucioni i pagesave té té
paguarit ia pércjellé até institucionit té pagesave té paguesit brenda afateve kohore té
dakorduara nga i paguari dhe institucioni i tij i pagesave, duke mundésuar shlyerjen, pér aq
sa ka té béjé me debitimin direkt, né datén e dakorduar mé kohé.

Neni 30
Pranimi i urdhérpagesave

1. Koha e pranimit éshté koha kur urdhérpagesa gé bartét drejtpérsédrejti nga paguesi apo
né ményré jo té drejtpérdrejt nga ose népérmjet té té paguarit pranohet nga institucioni i
pagesave té paguesit.

2. Institucioni i pagesave té paguesit mund té caktojé njé afat kohor té prerjes gjaté dités sé
punés pér pranimin dhe pérpunimin e urdhérpagesave. Afatet kohore té prerjes sé ndryshme
mund té caktohen pér urdhérpagesa apo pér kategori té ndryshme té urdhérpagesave. Koha
e prerjes mund té zbatohet pér dérguesit né pérgjithési apo afatet e ndryshme kohore mund
té zbatohen pér dérguesit e ndryshém apo pér kategorité e ndryshme té urdhérpagesave.

3. Nése njé urdhérpagesé pranohet pas pérfundimit té dités sé punés apo pas kohés sé
prerjes, institucioni pranues mund ta trajtojé urdhérpagesén si té pranuar né fillimin e dités
sé ardhshme té punés.

4. Institucioni i pagesave e njofton klientin pér ¢cfarédo kohe té prerjes ose periudha kohore

né ditén e punés pér pranimin dhe procedimin e urdhérpagesave dhe pér ndonjé ndryshim
lidhur mé to.

Neni 31
Pandryshueshméria

1. Paguesi nuk mund té anuloj urdhérpagesén pasi qé ajo éshté pranuar nga institucioni i
pagesave té paguesit, pérvec rasteve kur parashihet ndryshe me marréveshje.
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2. Kur urdhérpagesa iniciohet nga ose népérmjet té paguarit, paguesi nuk mund té anulojé
urdhérpagesén pas transmetimit té urdhérpagesés apo dhénies sé pélgimit pér ekzekutim té
transaksionit té pagesés pér té paguarin. Pavarésisht nga ndonjé e drejté pér kompensim qé
ai mund té keté, paguesi mund té anulojé urdhérpagesén mé sé voni deri né pérfundim té
dités sé punés gé i paraprin dités kur jané pajtuar pér debitim té fondeve.

3. Rregullat e aplikueshme pér urdhérpagesat zbatohen né meényré té njéjté edhe pér
komunikimet gé pezullojné apo ndryshojné njé urdhérpagese.

Neni 32
Transmetimi i urdhérpagesave népérmjet sistemit té transferimeve elektronike té
fondeve

1. Nése njé urdhérpagesé gé do t’i adresohet institucionit pranues transmetohet né sistemin
e transfereve elektronike té fondeve, ky sistem konsiderohet té jeté njé agjent i dérguesit mé
géllim té transmetimit té urdhérpagesés tek institucioni. Nése ekziston ndonjé mospérputhje
ndérmijet kushteve té urdhérpagesés té transmetuar né sistemin e transfereve elektronike té
fondeve nga dérguesi dhe kushteve té urdhérpagesés sé transmetuar nga ky sistem tek
institucioni, kjo e fundit mbizotéron, pérveg nése parashihet ndryshe nga rregullat e kétij
sistemi.

2. Institucioni i pagesave nuk duhet t’i shmanget asnjé obligimi ndaj klientit té tij vetém pér
arsye té faktit se ai éshté palé né sistemin e pérbashkét té transfereve elektronike té fondeve
dhe se njé palé tjetér né sistem ka déshtuar né pérmbushjen e obligimeve té tij sipas kétij

ligji.
3. Té drejtat dhe pérgjegjésité pérkatése té paléve né sistemin e pérbashkét té transfereve

elektronike té fondeve pércaktohen mé ané té marréveshjeve dypaléshe ose shumépaléshe e
gé i nénshtrohet mbikéqyrjes sé Bankés Qendrore.

KREU 111
TRANSFERET E PAAUTORIZUARA DHE TE GABUARA TE FONDEVE

Neni 33
Autorizimi i transferove

1. Njé transfer i fondeve konsiderohet i autorizuar vetém nése dérguesi ka dhéné miratim
pér ekzekutimin e njé transferi té tillé.

2. Miratimi pér ekzekutimin e njé transferi té fondeve apo té njé serie té transfereve jepet né
formén e dakorduar nga palét.

3. Né mungesé té njé miratimi té tillé, transferi konsiderohet si i paautorizuar.

4. Nése institucioni i pagesave dhe Klienti i tij pajtohen se vértetésia e urdhérpagesave té
Iéshuara pér institucionin e pagesave né emér té Kklientit si dérgues do té verifikohen sipas
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procedurés sé sigurisé, urdhérpagesa e pranuar nga institucioni pranues éshté po aq e
vlefshme sikurse urdhri i klientit, pavarésisht se a &shté ose jo e autorizuar, nése

4.1. procedura e sigurisé éshté njé metodé e arsyeshme né aspektin e tregut té
ofrimit té sigurisé kundér urdhérpagesave té paautorizuara, dhe

4.2. institucioni déshmon se e ka pranuar urdhérpagesén né mirébesim dhe né
pajtueshméri me procedurén e sigurisé dhe ndonjé marréveshje apo instruksion me
shkrim nga ana e klientit gé kufizon pranimin e urdhérpagesave té léshuara né emér
té klientit. Institucioni nuk kérkohet gé t’i pérmbahet njé udhézimi gé shkel
marréveshjen mé shkrim me klientin apo njoftimi i té cilit nuk éshté pranuar né
kohén dhe né ményrén gé institucionit i ofron mundési té arsyeshme gé té veprojé
né té para pranimit té urdhérpageseés.

Neni 34
Urdhérpagesat e gabuara

1. Kur njé urdhérpagesé iniciohet nga paguesi, institucioni i pagesave té paguesit éshté
pérgjegjés ndaj paguesit pér ekzekutimin e sakté té transaksionit t€ pagesés, pérvec nése
institucioni i pagesave mund té déshmojé se gabimi ishte béré nga paguesi, apo nése
institucioni i pagesave mund t’ia déshmojé paguesit dhe, kur éshté relevante, institucionit té
pagesave té té paguarit, se institucioni i pagesave té té paguarit e ka pranuar né ményré té
sakté transaksionin e pagesés, ku né kété rast, institucioni i pagesave té té paguarit éshté
pérgjegjés ndaj té paguarit pér ekzekutimin e sakté té transaksionit té pagesés.

2. Nése njé urdhérpagesé éshté béré né pajtim me procedurén e sigurisé pér zbulim té
gabimeve, dhe urdhérpagesa:

2.1. gabimisht urdhéron pagesén pér té paguarin qé nuk ka gené géllim i dérguesit,

2.2. gabimisht urdhéron pagesén né shumén mé té madhe ose mé té vogél se shuma
qé ka pasur pér géllim dérguesi, apo

2.3. ka gené njé kopje identike e paraqgitur gabimisht e urdhérpagesés sé dérguar mé
paré nga dérguesi, atéheré zbatohen rregullat si né vijim:

2.3.1. nése dérguesi déshmon se dérguesi apo njé person qé vepron né emér
té dérguesit i éshté pérmbajtur procedurés sé sigurisé dhe se gabimi do té
zbulohej nése edhe institucioni pranues po ashtu do t’i ishte pérmbajtur asaj
procedure, dérguesi nuk éshté i obliguar gé té paguaj urdhrin sipas nivelit té
cekur né nénparagrafét 2.3.2. dhe 2.3.3. té kétij paragrafi.

2.3.2. nése transferi kryhet né bazé té njé urdhérpagese té gabuar té
pérshkruar né nénparagrafet 2.1. apo 2.2. té kétij paragrafi, dérguesi nuk
éshté i obliguar gé té paguaj urdhrin dhe institucioni pranues ka té drejté qé
té térheq nga i paguari ¢cdo shumé gé i éshté paguar té té paguarit.

2.3.3. nése transferi kryhet né bazé té njé urdhérpagese té pérshkruar né
nénparagrafin 2.2.té Kkétij paragrafi, dérguesi nuk éshté i obliguar gé té
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paguaj urdhrin né nivelin gé shuma e pranuar nga i paguari éshté mé e
madhe se shume qé ka pasur pér géllim dérguesi. Né até rast, institucioni
pranues ka té drejté gé té térheq nga i paguari shumeén e pranuar shteseé.

3. Nése, (1) dérguesi i njé urdhérpagese té gabuar té pérshkruar né paragrafin 2. té kétij neni
nuk éshté i obliguar qé té paguaj téré ose njé pjesé té urdhrit, dhe (2) dérguesi pranon njé
njoftim nga institucioni pranues se urdhri éshté pranuar nga institucioni apo se llogaria e
dérguesit éshté debituar né lidhje me urdhrin, dérguesi ka pér detyré gé té ushtrojé kujdes
té zakonshém, né bazé té informacioneve gé jané né dispozicion té dérguesit, pér té zbuluar
gabimin né lidhje me urdhrin dhe ta njoftojé institucion pér faktet relevante brenda njé kohe
té arsyeshme, gé nuk kalon dyzet e pesé (45) dité, pas pranimit té njoftimit té institucionit
nga ana e dérguesit. Nése banka déshmon se dérguesi ka déshtuar ta kryejé até detyré,
dérguesi éshté pérgjegjés ndaj institucionit pér humbjen gé institucioni déshmon se ishte
shkaktuar si rezultat i déshtimit, por detyrimi i dérguesit nuk mund té tejkalojé shumén e
urdhrit té dérguesit.

Neni 35
Njoftimi pér humbije, vjedhje apo shfrytézim té paautorizuar

1. Institucion i pagesave siguron mjete efektive dhe té pérshtatshém me ané té sé cilit
klienti mund té njoftojé pér ndonjé humbje, kegpérdorim, vjedhje apo shfrytézim té
paautorizuar té njé kartele apo té pajisjeve tjera elektronike apo shkelje té kodit té sigurisé
Sé gasjes.

2. Institucioni i pagesave siguron procedurat pér konfirmim té pranimit té njoftimeve, duke
pérfshiré njoftimin népérmjet telefonit nga ana e njé klienti pér ndonjé humbje,
keqgpérdorim, vjedhje apo shfrytézim té paautorizuar té njé kartele apo té pajisjeve tjera
elektronike apo shkelje té kodit té sigurisé sé gasjes.

3. Konfirmimi nuk ka nevojé gé té jeté me shkrim mé kusht gé institucioni té keté mjete me

ané té sé cilave Klienti mund té verifikojé se ai e ka béré njoftimin dhe se kur éshté béré njé
njoftim i tillé.

Neni 36
Pérgjegjésia né rastet e mosfunksionimit té sistemit apo pajisjeve
1. Institucioni i pagesave éshté pérgjegjés ndaj klientit té tij:
1.1. pér démin e shkaktuar nga déshtimi i sistemit té transferit elektronik té fondeve
apo pajisjeve pér kryerjen e njé transaksioni té pranuar nga njé terminal, né

pérputhje me udhézimin e klientit; apo

1.2. pér gabimin né llogaritjen kompjuterike apo mbajtjen e librave té béré nga
institucioni.

2. Institucioni i pagesave e njofton menjéheré klientin népérmijet:
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2.1. njoftimit né bankomate, pika té shitjes apo né terminale tjera elektronike;
2.2. njoftimit né zyrat e tij; apo

2.3. ndonjé ményre tjetér gé ai e konsideron té pérshtatshme,nése éshté né dijeni se
sistemi apo pajisjet pér kryerjen e transfereve té fondeve nuk jané né dispozicion pér
shfrytézim apo kur ato nuk funksionojné si duhet.

3. Institucioni i pagesave e njofton menjéheré klientin pér ndonjé déshtim té ndodhur né
ekzekutimin e urdhérpagesés pér ¢do mosfunksionim paraprak té pavérejtur té sistemit.

4. Kur klienti éshté dashur té jet& né dijeni se sistemi apo pajisjet nuk ishin né dispozicion
pér shfrytézim apo nuk funksiononin si¢ duhet, pérgjegjésité e institucionit jané té kufizuara
né korrigjimin e ¢cdo gabimi né llogariné e klientit, dhe né kompensimin e ¢do ngarkese apo
pagese qé klienti éshté ngarkuar pér até transaksion.

5. Pavarésisht asaj qé éshté pércaktuar né paragrafin 4. té kétij neni, institucioni i pagesave
nuk éshté pérgjegjés ndaj Klientit té tij nése déshtimi pér té kryer njé transfer té fondeve
ishte shkaktuar nga apo Kishte rezultuar nga forca madhore apo rrethanat tjera jashté
kontrollit té tij, mé kusht gé institucioni té keté ushtruar kujdes dhe vigjilencé té arsyeshme.

Neni 37
Siguria e depozitave né terminalin elektronik

1. Siguria e njé depozite té pranuar né njé terminal elektronik éshté pérgjegjési e
institucionit qé pranon depozitén, nga koha e pérfundimit té transaksionit, varésisht nga
verifikimi i shumés sé depozituar.

2. Kur ekziston ndonjé mospérputhje ndérmjet shumés sé regjistruar si té depozituar né njé
terminal elektronik dhe shumés té regjistruar si té pranuar, institucioni e njofton klientin pér
ndryshimin né ditén e nesérme té punés dhe njofton pér shumén aktual e cila éshté kredituar
né llogariné e klientit.

Neni 38
Detyra e klientéve pér té njoftuar pér gabimet

1. Klienti duhet ta njoftojé institucionin e tij té pagesave pér ¢cdo gabim né pasqyrén e tij té
llogarisé apo pér ndonjé transaksion té paautorizuar né lidhje me kartelén e tij apo kodin e
sigurisé sé gasjes.

2. Njoftimi b&het mé shkrim brenda tridhjeté (30) ditéve nga data e nxjerrjes sé pasqyrés sé
llogarisé.

3. Kur ekziston njé ankesé nga klienti pér transfer té paautorizuar té fondeve, institucionit
duhet té déshmojé gé té tregojé se transferi i fondeve ishte autorizuar, i regjistruar
saktésisht, i futur né llogari dhe nuk éshté ndikuar nga prishja teknike apo nga ndonjé
mangési tjetér.
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4. Pér géllimet e kétij neni, gabimi né pasqyrén e llogarisé pérfshiné:
4.1. transferin e pasakté né apo nga llogaria e klientit; apo
4.2. shtimin apo hegjen né pasqyrén periodike té njé transferi té fondeve gé ndikon
né llogariné e Kklientit.
Neni 39
Detyrat tjera té klientit
1. Klienti nuk duhet gé:
1.1. né ményré direkte apo indirekte t’ia zbulojé ndonjé personi kodin e sigurisé sé
gasjes té kartelés sé tij apo ndonjé pajisjeje tjetér elektronike té shfrytézuar pér té

kryer transferet e fondeve apo té jap miratimin elektronik; apo

1.2. déshtojé né ndérmarrjen e kujdesit té arsyeshém pér ta mbajtur sekret kodin e
sigurisé sé gasjes dhe pajisjeve tjera elektronike.

2. Institucioni i pagesave lirohet nga ¢do pérgjegjési nése déshmohet se klienti ka shkelur
detyrén e caktuar né paragrafin 1. té kétij neni.

3. Klienti nuk éshté pérgjegjés pér démet gé rezultojné nga njé transaksion i paautorizuar gé
ndodh pasi gé ai té keté njoftuar institucionin e pagesave se kartela e tij éshté humbur,
keqgpérdorur a vjedhur, apo se kodi i sigurisé sé gasjes ose pajisjeve tjera elektronike qé
mundésojné miratimin elektronik éshté shkelur.

Neni 40
Vonesa né njoftim
Kur klienti ka kontribuar né njé dém qgé rezulton nga njé transaksion i paautorizuar duke u
vonuar né dhénien e njoftimit pér kartelén e humbur, té keqpérdorur apo pér vjedhjen e
kartelés, apo pér diké tjetér gé e di kodin e sigurisé sé gasjes sé kartelés, klienti éshté

pérgjegjés pér démin aktuale gé ka ndodhur, pérvec pér até pjesé t€ démit té pésuar né
ciléndo dité qé tejkalon limitin e transaksionit ditor té kartelés, mjetit tjetér apo llogarisé.

Neni 41
Rrethanat kur klienti nuk éshté pérgjegjés
1. Klienti nuk é&shté pérgjegjés pér démin qgé:
1.1. nuk i atribuohet apo pér té cilin nuk ka kontribuar klienti;

1.2. shkaktohet nga sjellja mashtruese apo e pakujdesshme e zyrtaréve té apo
agjentéve té eméruar nga

1.2.1 institucioni,
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1.2.2. kompanité dhe institucionet tjera té pérfshira né aranzhimet e rrjeteve,
apo

1.2.3. tregtarét té cilat jané té lidhur me kartelén apo me sistemin tjetér té
komunikimit;

1.3. ka té béjé mé njé kartelé gé éshté falsifikuar, éshté e gabuar, e skaduar, apo

1.4. ndodhé para se klienti t& keté pranuar kartelén e tij apo kodin e sigurisé sé
gasjes.

2. Né rast té lindjes sé ndonjé kontesti lidhur me kartelén e klientit, konsiderohet se Kklienti
nuk e ka pranuar kartelén, pérve¢ nése mund té déshmohet ndryshe nga institucioni.

Neni 42
E drejta né kompensim

1. Paguesi ka té drejté gé t& kompensohet nga institucioni i tij i pagesave pér njé transfer té
autorizuar té fondeve té iniciuar nga apo népérmjet té té paguarit i cili tashmé éshté
ekzekutuar, nése plotésohen kushtet si né vijim:

1.1 .autorizimi nuk ka specifikuar shumén e sakté té transaksionit té pagesés kur
éshté béré autorizimi; dhe

1.2. shuma e pagesés e ka tejkaluar shumén gé paguesi mé arsye ka mundur ta presé
duke marré parasysh strukturén e méparshme shpenzuese, kushtet né kontratén e tij
kornizé dhe rrethanat relevante té rastit. Mé kérkesé té institucionit té pagesave,
paguesi ofron elemente faktike lidhur me kushtet e tilla.

2. Kompensimi pérbéhet nga shuma e ploté e transferit té ekzekutuar. Megjithaté, paguesi
dhe institucioni i tij i pagesave mund té pajtohen né kontratén kornizé se paguesi ka té
drejté kompensimi madje edhe nése nuk plotésohen kushtet pér kompensim né paragrafin 1.
té kétij neni.

3. Né kontratén kornizé, paguesi dhe institucioni i tij financiar mund té pajtohen gé paguesi
té mos keté té drejté kompensimi né rast se ai ka dhéné miratimin e tij pér té ekzekutuar
transferin drejtpérsédrejti né institucionin e tij té pagesave dhe, kur éshté e aplikueshme,
informacionet rreth transferit t¢ ardhshém jané dhéné apo véné né dispozicion té paguesit
sipas ményrés sé dakorduar pér sé paku njé (1) javé para datés sé paraparé nga ana e
institucionit té pagesave apo nga i paguari.

4. Paguesi mund té kérkojé kompensimin e referuar né paragrafin 1. té kétij neni pér njé
transfer té autorizuar té iniciuar nga apo népérmjet teté paguarit pér njé periudhé prej
gjashtédhjeté (60) dité nga data né té cilén fondet jané debituar.

5. Brenda dhjeté (10) ditéve pune nga pranimi i kérkesés pér kompensim, institucioni i

pagesave ose e kompenson shumén e ploté té transferit apo ofron njé justifikim pér
refuzimin e kompensimit.

33



KREU IV
DISPOZITAT E POSAGCME LIDHUR ME LLOGARITE BANKARE

Neni 43
Térhegjet dhe pagesat nga llogaria

1. Varésisht nga kushtet e marréveshjes, bilanci kreditor i cili ka mbulesé adekuate né njé
llogari mund té térhiget nga Kklienti ose té paguhet nga banka né pérputhje me
urdhérpagesén.

2. Paragrafi 1. i kétij neni nuk zbatohet né rastin kur bilanci i kredisé né njé llogari i éshté
nénshtruar sekuestrimit, konfiskimit apo ndonjé procesi té ngjashém kreditor; kur llogaria
bankare éshté mbyllur, éshté pezulluar ose éshté ngriré dhe kur né kryerjen urdhérpagesave
banka ka shkelur ligjin né fuqi.

Neni 44
Pasqyra e llogarisé

1. Banka u ofron klientéve té saj, sipas kérkesave té tyre pasqyrén e llogarisé, né té cilén
shénohet ¢do kreditim dhe debitim i regjistruar né llogari gé nga dhénia e pasqyrés sé fundit
si dhe pér bilancin pérfundimtar té llogarisé.

2. Pasqgyra e llogarisé mund té sigurohet pérmes postés elektronike nése klienti preferon
késhtu.

Neni 45
Sekreti i llogarisé

Banka ruan sekretin dhe nuk i zbulon té dhénat e llogarive té asnjé klienti, pérveg rastit kur
njé gjé e tillé kérkohet me njé urdhéresé gjyqésore, sipas ligjit né fugi apo sipas autorizimit
té shprehur té klientit.

Neni 46
Regjistri i llogarisé

1. Banka Qendrore mban njé regjistér té vetém té llogarive bankare né Republikén e
Kosovés né pérputhje me legjislacionin dhe rregulloret e nxjerrura nga BQK.

2. Pér géllimet e paragrafit 1. t& kétij neni, té gjitha bankat gé operojné né Republikén e

Kosovés paragesin dhe pérditésojné rregullisht t& dhénat bazé té identifikimit té& llogarive
individuale gé ato i mbajné, si¢ pércaktohet me ligje dhe rregullore té BQK-sé.
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KREU V
HETIMI DHE PROCEDURA E ZGJIDHJES

Neni 47
Ankesat dhe hetimi
1. Institucioni i pagesave duhet gé:

1.1. té krijojé procedura té formalizuara pér paragitjen e ankesave nga ana e
klientéve pér ¢éshtjet e mbuluara nga kjo pjesé;

1.2. té krijojé procedura té pérshtatshme pér hetimin dhe zgjidhjen e ¢do ankese té
klientit; dhe

1.3. té pércaktojé né kushtet dhe rregullat standarde mjetet dhe procedurat pér
paragitjen e ankesés.

2. Klienti kérkohet qé t’ia zbulojé institucionit té pagesave té gjitha informacionet relevante
lidhur me ankesén pérvec kodit té tij té gasjes.

3. Institucioni i pagesave duhet, pér aq sa éshté e mundshme, t’i zgjidh sa mé shpejté
ankesat.

4. Vendimi i institucionit té pagesave né lidhje me njé ankesé do té merret né bazé té té
gjithat fakteve té vértetuara relevante e jo né bazé té ndérhyrjeve t€ pambéshtetura né
prova.

5. Kur njé institucion i pagesave nuk éshté né gjendje gé té zgjidh menjéheré njé ankesé
ashtu si¢ kérkohet sipas paragrafit 3. té kétij neni, ai e njofton menjéheré klientin pér
nevojén prej pesémbédhjeté (15) ditéve pér té zgjidhur ankesén.

6. Kur njé institucion i pagesave nuk é&shté né gjendje gé té zgjidh ankesén brenda
pesémbédhjeté (15) ditéve, ai njofton klientin mé shkrim pér nevojén e vazhdimit té kohés e
cila né asnjé rast nuk duhet té tejkalojé tridhjeté (30) dité nga data e paraqitjes sé ankesés.

7. Institucioni i pagesave e njofton shpejt klientin pér rezultatin e hetimit, sé bashku mé
arsyet e rezultatit pas pérfundimit té hetimit.

8. Kur si rezultat i hetimit té njé ankese, institucioni i pagesave zbulon se llogaria e klientit
éshté kredituar apo debituar gabimisht, kur éshté e pérshtatshme, ai menjéheré

8.1. bén pérshtatjen e llogarisé sé Kklientit duke pérfshiré interesin ose tarifat e
aplikueshme nga institucioni i pagesave.

8.2. njofton mé shkrim pér pérshtatjet e béra né llogariné e tij.
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Neni 48
Detyra pér ta njoftuar klientin lidhur me pérgjegjésiné

1. Kur njé institucion i pagesave éshté i mendimit se klienti éshté pérgjegjés pér démin gé
lind nga ndonjé humbje, kegpérdorim, vjedhje apo shfrytézim i paautorizuar i kartelés apo
shkelja e kodit té sigurisé:

1.1. institucioni i pagesave do t’i vé né dispozicion té klientit kopjet e cdo
dokumenti apo provave tjera relevante pér rezultatin e hetimit té tij, duke pérfshiré
informacionet nga evidenca e transaksioneve; dhe

1.2. institucioni i pagesave po ashtu do t’i referohet sistemeve té evidencés pér té
vértetuar nése ka pasur ndonjé kegfunksionim té sistemit apo té pajisjeve né kohén e
transaksioneve, dhe e njofton klientin me shkrim pér rezultatin e hetimit té tij.

2. Gjithmoné sigurohet se institucioni i pagesave nuk do té kérkohet gé té parages ndonjé

informacion gé ka lidhje té drejtpérdrejté né apo gé do té ndikonte né siguriné e institucionit
té pagesave apo té sistemeve té tij.

Neni 49
Informacionet dhe késhilla pér ankesé
1. Procedura e ankesés pérmban informacione né lidhje me:

1.1. té drejtén e klientit pér tu ankuar kundér rezultatit t€ ankesés sé tij tek
menaxhmenti i larté, dhe

1.2. té drejtén e Klientit pér t’ia referuar ankesén Bankés Qendrore, nése ai nuk éshté
i kénaqur me rezultatin e ankesés sé tij.

2. Institucioni e njofton klientin apo i vé né dispozicion té Klientit informacionin nga
paragrafi 1 té kétij neni.
Neni 50
Shénimet e ankesés
Institucioni mban shénime pér ankesat dhe zgjidhjet e tyre, né ményré gé té dhénat e

pérgjithshme pér llojin, shpeshtésiné dhe zgjidhjen e ankesave té tilla t¢ mund té vihen né
dispozicion té Bankés Qendrore kur kérkohet.
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Neni 51
Gjurmét pér Auditim

Institucioni siguron se transferet e fondeve té tyre nxjerrin shénime té mjaftueshme qé
mundésojné pér té zbuluar, kontrolluar dhe né rast t€ ndodhjes sé ndonjé gabimi pér ta
identifikuar dhe korrigjuar até gabim.

Neni 52
Privatésia

1 .Institucioni siguron gé té gjithat informacionet né lidhje me njé transfer té fondeve té
Klientit té tij nuk do té zbulohen pérveg nése kjo lejohet me ligj.

2. Asnjé person tjetér pérvec zyrtarit ose agjentit t& eméruar nga institucioni qé mban
llogaringé, apo klienti, nuk mund té keté qasje népérmjet njé terminali elektronik né
informacionet lidhur me transferin e fondeve, punét apo llogariné e klientit.

3. Asnjé terminal elektronik nuk duhet té jeté né gjendje gé té ofrojé ndonjé informacion
lidhur me transferin e fondeve, punét apo llogariné e klientit, pérvecg nése

3.1. terminali elektronik operohet nga njé zyrtar i institucionit apo agjent i eméruar
nga institucioni; apo

3.2. kérkesa pér informacion paraprihet nga futja e kodit té sakté té gasjes apo
kartelés sé klientit.

4. Institucioni nuk duhet té ofrojé cdo informacion lidhur me transferin e fondeve apo
céshtjet e llogarisé sé Kklientit pérvec nése informacionit jepet:

4.1. né pérputhje me detyrén apo pérgjegjésiné ligjore; apo

4.2. mé pélgimin e klientit.
5. Rregullat gé rregullojné operacionin e llogarive individuale do té zbatohen pér transferet
e fondeve né lidhje me zbulimin e informacioneve pér palét e treta.

Neni 53
Hegja doré nga té drejtat dhe mbrojtja mé e madhe

1. Asnjé marréveshje me shkrim ndérmjet klientit dhe institucionit té pagesave nuk mund té
pérmbajé ndonjé dispozité gé paraget hegje doré nga ndonjé e drejté e akorduar apo shkak
veprimi té krijuar sipas kétij ligji.

2. Asgjé né kété ligj nuk parandalon ndonjé marréveshje, e cila i jep klientit mé shumé té
drejtat shtesé, apo masa pérmirésuese a mbrojtje mé té madhe sesa ato té parapara né kété

ligj.
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Neni 54
Kufizimi i posa¢ém apo pérjashtimi

Banka Qendrore ka kompetencé gé té caktojé kufizime té posagme apo té béjé pérjashtime
pér kategorité e caktuara té instrumenteve té pagesave né lidhje me strukturén e tyre dhe
efikasitetin me géllim té mbrojtjes sé shfrytézuesit..

PJESA IV
DISPOZITAT E NDRYSHME

Neni 55
Vlefshmeéria e té dhénave elektronike

1. Pavarésisht né ndonjé ligj, rregullore a praktiké té zakonshme mé ané té sé cilave
pérndryshe ato mund té jené té pranueshme né ¢do gjykaté, informacionet lidhur me ¢do
transfer népérmjet njé sistemi té cilat i pérmban ndonjé dokument, printim kompjuterik,
kopje e printuar, mikrofilm, disketé a “hard disk, apo ndonjé medie a formé tjetér
elektronike pranohen si prova né lidhje me transferin né fjalé.

2. Imazhet fotografike si¢ jané filmi, mikrofilmi, mirokatalogét apo imazhet kompjuterike
té dokumenteve origjinale si¢ jané ¢eqet ose instrumente tjera té pagesave, letrat mé vlerg,
certifikatat e depozitimit, librat e llogarive dhe letrat me vleré té geverisé jané té
pranueshme si prova pér ¢éshtjet apo transaksionet e instrumentit origjinal.

3. Udhézimet e pagesave, mesazhet dhe transferet e fondeve gé jané iniciuar, procesuar dhe
ekzekutuar népérmjet mjeteve elektronike duke pérfshiré nénshkrimet elektronike jané té
pranueshme si prova pér céshtjet apo transaksionet e instrumentit origjinal.

4. Shénimet né librat e llogarive, librat e parave té gatshme dhe librat tjera t& llogarive té
ndonjé institucioni financiar, qofté t¢ mbajtura né ményré manual me doréshkrim apo né
ményré té kompjuterizuar jané prova té céshtjeve, transaksioneve dhe llogarive té
regjistruara nga drejtori, kryeshefi ekzekutiv, partneri, menaxheri apo ndonjé zyrtar tjetér i
atij institucioni financiar apo si déshmi se librat e tilla manuale apo té kompjuterizuara,
librat e parave té gatshme dhe librat tjera té llogarive jané apo kané gené libra té zakonshém
té llogarive té institucionit financiar dhe se:

4.1. shénimet jané béré gjaté rrjedhés sé zakonshme dhe normale té veprimtarisé
afariste; dhe

4.2. librat mbahen apo vijné menjéheré nga mbajtja e institucionit financiar.
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Neni 56
Dispozitat kalimtare

1. Bankat, institucionet financiare dhe té gjithat entitetet tjera ligjore pérkatése gé ushtrojné
aktivitet né datén e hyrjes né fuqi té Kkétij ligjit duhet ta pérshtatin (1) organizmin, (2)
administrimin, dhe (3) operacionet e tyre sipas kérkesave té kétij ligji brenda gjashté (6)
muajve nga hyrja né fuqi e kétij ligji.

2. Bankat, institucionet financiare dhe té gjithat subjektet tjera ligjore relevante (1)
organizmi, (2) administrimi, apo (3) operacionet e té cilave nuk jané né pérputhje mé njé a
mé shumé prej aspekteve materiale té kérkesave té ndonjé rregulloreje apo udhézimi qé
I&shohet nga Banka Qendrore sipas kétij ligji, duhet t’iu pérmbahen kérkesave té njé mase
té tillé brenda periudhés kohore gé do té specifikohet apo do té ndérpriten.

Neni 57
Ligjet e pazbatueshme
Té gjitha ligjet, rregulloret, udhézimet, urdhrat apo pérjashtimet nga ligjet, rregulloret apo

udhézimet ekzistuese g€ nuk jané né pérputhje mé dispozitat e kétij ligji, jané té
pazbatueshme pér sa i pérket ¢céshtjeve té parapara né kété ligj.

Neni 58
Dispozita shfugizuese

Me hyrjen né fuqi té kétij ligji, shfugizohet Rregullorja nr. 2001/26 e UNMIK-ut mbi
Transaksionet e Pagesave.

Neni 59
Hyrja né Fuqi

Ky ligj hyn né fuqi pesémbédhjeté (15) dité pas publikimit né Gazetén Zyrtare té
Republikés sé Kosovés.

Ligji Nr. 04/L-155
04 prill 2013

Kryetari i Kuvendit té Republikés sé Kosovés,

Jakup KRASNIQI
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